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LIGNE INFO COVID-19 SI VOUS AVEZ DES SYMPTÔMES 
COVID-19 HOTLINE IF EXPERIENCING SYMPTOMS 1-877-644-4545

QUALITY Furniture & Mattresses 
at AFFORDABLE prices!

613-629-5464
10 MATTHEWS AVE. PEMBROKE, ON.

WWW.ASHLEYHOMESTORESELECT.COM

OPEN SUNDAYS 11AM-4PM
OUVERT LE DIMANCHE 11 H-16 H

Meubles et matelas de qualité à des prix abordables!

COVID-19:  
Période  

d'isolement  
réduite de moitié   

COVID-19:  
Isolation  

period halved   
Voir/see page 2 

 
MRC de Pontiac  

s'oppose au projet  
de Chalk River  
MRC Pontiac  

opposes  
Chalk River project 

Voir/see pages  3 & 6 

 

La communauté 
célèbre la réouverture 

du pont Marchand  
Community celebrates 
the reopening of the 

Marchand Bridge 
Voir/see pages  10

À L'INTÉRIEUR 
INSIDE

Des glaçons au Studio Spiritwood à Quyon, 
lors de la soirée glaciale du 8 janvier,  

où il faisait -25°C.  
Icicles at Spiritwood Studio in Quyon  
on a frosty -25C evening, January 8.  

Photo: Katharine Fletcher  



ALLYSON BEAUREGARD 
 

QUEBEC – With covid infec-
tions reaching all time highs,  
the province announced 
additional restrictions for the 
non-vaccinated on January 
6. As of January 18, vaccine 
passports will be required to 
enter liquor and cannabis 
stores (Société des alcools  
du Québec and Société 
québécoise du cannabis), 
with more non-essential 
businesses to be added to 
the list in the coming days.  

Christian Dubé, Quebec's 
health minister, warned that 
Quebec’s vaccine passport 
system will be expanded in 
the coming months to be 

valid for only those who 
have three doses, with no 
further details given.  

Isolation shortened 
Following other 

provinces, the Quebec  
government has reduced the 
COVID isolation period from 
10 to five days for double 
vaccinated people and those 
under 12 years old if their 
symptoms have improved 
and they haven’t had a fever 
for at least 24 hours. The 
10-day rule still stands for 
the unvaccinated.  

Five days after the onset 
of symptoms, the person can 
leave isolation but must 
wear a mask and keep a  
distance from others for an 

additional five days. If this 
can’t be done, the person 
must follow the original ten 
day quarantine requirement.   

People who’ve had  
high-risk contact with some-
one who has tested positive 
(i.e., cohabitants, sexual 
partners and couples), must 
isolate for five days. They 
then must wear a mask  
for another five days and 
maintain a distance of two 
metres. 

For low risk contacts, 
symptoms should be  
monitored for 10 days, but 
isolation isn’t required if they 
are double vaccinated and 
wear a mask. 

Public health has stated a 

person is most contagious 
two days before symptoms 
appear and for three days 
after their onset. 

Other restrictions 
The government  had 

announced other restrictions 
on December 30, including 
reinstating a nightly curfew 

from 10 pm to 5am indefi-
nitely.  

In addition, all private 
gatherings are banned (with 
a few exceptions), restau-
rants are closed except for 
delivery and takeout, places 
of worship are closed (except 
for funerals – max 25  

people), all non-essential 
businesses are closed on 
Sundays, indoor sports are 
suspended, and schools 
remain closed until January 
17 (with online learning). 
Daycares are open for  
essential workers only. 

–––– “COVID” p. 20
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QUÉBEC – Avec les infec-
tions à la covid atteignant 
des sommets historiques, la 
province a annoncé des 
restrictions supplémentaires  
le 6 janvier pour les  
personnes non vaccinées. 
À partir du 18 janvier, les 
passeports de vaccination 

seront nécessaires pour 
entrer dans les magasins 
d'alcool et de cannabis 
(Société des alcools du 
Québec et Société québé-
coise du cannabis), et 
d'autres commerces non 
essentiels s'ajouteront à la 
liste dans les prochains 
jours.  

Christian Dubé, ministre 

de la Santé du Québec, a 
prévenu que le système  
de passeport vaccinal du 
Québec sera élargi dans  
les prochains mois pour 
n'être valable que pour les 
personnes ayant reçu trois 
doses, sans autre précision.  

L'isolement écourté 
À l'instar d'autres 

provinces, le gouvernement 

du Québec a réduit la  
période d'isolement de la 
COVID de 10 à 5 jours pour 
les personnes doublement 
vaccinées et celles de  
moins de 12 ans si  
leurs symptômes se sont 
améliorés et qu'elles n'ont 
pas eu de fièvre depuis  
au moins 24 heures. La 
règle des 10 jours reste en 

vigueur pour les personnes 
non vaccinées.  

Cinq jours après l'appari-
tion des symptômes, la  
personne peut quitter 
l'isolement mais doit porter 
un masque et se tenir à  
distance des autres pendant 
cinq jours supplémentaires. 
Si cela n'est pas possible, la 
personne doit suivre la 
règle initiale de quarantaine 
de dix jours.   

Les personnes qui ont eu 
des contacts à haut risque 
avec une personne dont le 
test est positif (c'est-à- 
dire les cohabitants, les 
partenaires sexuels et les 
couples) doivent s'isoler 
pendant cinq jours. Elles 
doivent ensuite porter un 
masque pendant cinq 
autres jours et maintenir 
une distance de deux 

mètres. 
Pour les contacts à faible 

risque, les symptômes 
doivent être surveillés  
pendant 10 jours, mais 
l'isolement n'est pas néces-
saire pour les doublement 
vaccinés qui portent un 
masque. 

La santé publique a  
précisé qu'une personne est 
la plus contagieuse deux 
jours avant l'apparition des 
symptômes et pendant trois 
jours après leur apparition. 

Autres restrictions 
Le gouvernement avait 

annoncé d’autres restric-
tions le 30 décembre, 
notamment le rétablisse-
ment d'un couvre-feu  
nocturne de 22 heures à  
5 heures du matin pour une 
durée indéterminée.  

–––– Suite en p. 9

QUÉBEC 

Total à ce jour / Total to date: 

749,866  

Total des décès / Total deaths: 

11,966 
 

 Taux de vaccination / Vaccination rates: 
1st/1ière: 89.55% 
2nd/2ième: 81.9% 

PONTIAC 
inclus la Municipalité de Pontiac.  

including the Municipality of Pontiac. 
TOTAL DES CAS ACTIF:  
TOTAL ACTIVE CASES:  

233  
Total à ce jour / Total to date: 

788   

 Taux de vaccination / Vaccination rates: 
1st/1ière: 73%   

2nd/2ième: 68% 

L'OUTAOUAIS 
TOTAL DES CAS ACTIF:  
TOTAL ACTIVE CASES:  

7,701   
Total à ce jour / Total to date: 

27,490   
Total des décès / Total deaths: 

224 

 Taux de vaccination / Vaccination rates: 
1st/1ière: 81.4% 

2nd/2ième: 74.8%   

NUMÉROS COVID-19 NUMBERS 
AU MOMENT DE METTRE SOUS PRESSE ~ AS OF PRESS TIME

COVID-19 update 
 Omicron surges; isolation period 

halved; PCRs for priority groups only

Mise à jour COVID-19 
L’omicron augmente ; période d'isolement réduite ; tests PCR pour les groupes prioritaires
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KW Distinction agence  
immobilière, franchisé 
indépendant et autonome 
de réseau Keller Williams.

ANDRÉ MACRON   438.990.0296 
Courtier immobilier résidentiel ~ andre.macron@kw.com

VENDEZ VOTRE MAISON OU FERME    
EN ÉTANT CONSEILLÉ ET ACCOMPAGNÉ PAR UN PROFESSIONNEL EN LOCATION,  

GESTION, ÉVALUATION ET COURTAGE IMMOBILIERS. 
SELL YOUR HOME OR FARM  

BY BEING ADVISED AND SUPPORTED BY A PROFESSIONAL IN 
RENTAL, MANAGEMENT, APPRAISAL AND REAL ESTATE BROKERAGE.

#RBQ 8002-9010-12

Donald Lévesque
Scott Lévesque

Tél. / Fax:  (819) 683-5506

Construction-Bonne-Façon
Do-It-Right Construction

Construction et rénovation
Résidentielle et commerciale

New Construction & Complete Renovations
Residential and Commercial

Plancher Époxy / Epoxy Floors 

Contracteurs licenciés
Licensed contractors

Cell : 819-962-6010
constructionpieschke@gmail.com

www.constructionpieschke.com

Clay Pieschke
Entrepreneur général

Construction Pieschke Inc.
R.B.Q. : 5621-8423-17

Novoclimat
Residential • Commercial • Industrial

Tél. : 819 639-5000 • FAX: 855 639-8493
lisa.gallinaro@notarius.net • www.notairelg.com

GATINEAU
129, Promenade du Portage

Suite 202 
Gatineau, Québec

J8X 2K2

LUSKVILLE
3328A, Route 148 

(coin chemin Eardley-Masham)
Pontiac, Québec

J0X 2G0

NOTAIRE | NOTARY
ME LISA GALLINARO

2920, route 148,  
Luskville, Québec 

J0X 2G0

115, Promenade du Portage,  
Suite 202, Gatineau, Québec 

J8X 2K2 

Direct Line: 819-639-5000 • Tel.: 819-777-5000 • Fax: 855 639-8493 
lisa.gallinaro@notarius.net • www.notairelg.com

J.R. Drilling
Fracture hydraulique - Hydro Fracturing

Installation de pompe - Pump Installation
Forage géothermique - Geothermal Drilling

Forage de puits • Water Well Drilling

www.jrwaterwelldrilling.com • info@jrwaterwelldrilling.com

819-647-5184
Sans frais - Toll Free

1-877-647-5184 RBQ#8249-8981-46
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MRC DE PONTIAC – Les 
18 maires de la MRC de 
Pontiac se sont réunis pour 
leur dernière réunion du 
conseil des maires de 2021, 
qui a eu lieu le 15 décembre, 
au Club Lions de Bryson. 

Un budget équilibré a été 
adopté pour le TNO, avec 
728 526 $ en revenus  
et dépenses. Des frais de  
16 $ sont désormais exigés 
à tous les détenteurs de 
baux non commerciaux 
pour les services médicaux 
héliportés. 

Le projet de plan de  
gestion des déchets de  
la MRC a été adopté.  
Les consultations publiques 
doivent ainsi avoir lieu dans 
un délai maximal de sept 
mois. 

Présentations 
Joanne McCann, membre 

de l'Association des proprié-
taires de chalets de Old Fort 

William, a présenté une  
vue d'ensemble du projet 
d’installation de gestion de 
déchets près de la surface 
(IGDS) à Chalk River. Elle a 
demandé à la MRC de se 
joindre à leur association, 
ainsi qu’aux nombreuses 
autres organisations et 
municipalités qui s'opposent 
à la construction d’un 
gigantesque monticule de 
déchets à environ un  
kilomètre de la rivière des 
Outaouais. La Commission 
canadienne de sûreté 
nucléaire, qui, selon Mme 
McCann, n'a jamais refusé 
d’accorder un permis, doit 
tenir des audiences sur le 
projet en février et en mai. 

À l'instar de Sheenboro, 
le conseil des maires a  
adopté à l'unanimité une 
résolution exhortant le  
gouvernement fédéral à  
« déplacer le projet d’IGDS 
vers un site éloigné de la 
rivière des Outaouais ». 

Finances 
Le Conseil des maires  

a renouvelé l’entente avec  
le service d'autobus 
Transcollines pour un  
montant de 32 676 $. 

En appui aux résolutions 
d'autres municipalités du 
Québec, les maires ont 
résolu de demander au  
ministère de l'Économie et 
de l'Innovation de créer  
une source de financement 
pour le développement des 
serres. 

La MRC a accordé  
70 000 $ à la Chambre de 
commerce du Pontiac pour 
l’embauche d’une personne 
pour une durée d’un an et 
15 500 $ pour la construc-
tion de bureaux dans le 
service de développement 
économique, au siège social 
de la MRC. Ces sommes 
proviennent des quelque 
900 000 $ que la MRC a 
reçus du gouvernement 
provincial pour la reprise 

économique en contexte de 
pandémie de la COVID-19. 

Après un appel de pro-
jets, une peinture intitulée  
« Sugar Bush » a été achetée 
à l'artiste Jelly Massee pour 
la somme de 500 $ afin 
d'être ajoutée à la collection 
d'art régional de la MRC. 

Les lauréats de la deux-
ième édition du Fonds de 
développement créatif de la 
MRC ont été annoncés : 
Maxime Galand a reçu  
750 $ pour une soirée de 
lancement officiel de son 
nouvel album « Mauvais 
Temps » au Café Downtown 
qui a eu lieu à Fort-
Coulonge en mars; et une 
somme de 750 $ a été 
remise à Caitlin Brubacher, 
une artiste de la scène,  
metteure en scène et  
autrice, pour son projet 
THISHURT/AGIFT. 

Les 6900 $ restants dans 
le budget des voies naviga-
bles de la MRC serviront à 

l’éclairage des quais munic-
ipaux, avec l’achat de 
lumières d'une couleur uni-
forme afin d'indiquer aux 
usagers où il est possible 
d’accoster de manière  
sécuritaire.  

Jean-Pierre Valiquette 
sera embauché à un taux 
horaire de 45 $ pour un 
maximum de 15 heures par 
semaine afin de participer à 
la révision du schéma 
d'aménagement de la MRC. 

La prochaine réunion du 
conseil des maires aura lieu 
le 19 janvier. 

136, ROUTE 303, OTTER LAKE, QC 819-453-7621

.39¢
le pied linéaire

Bouveté, longueurs variées
Vendu en paquets seulement, 

quantités limitées

PICKED-UP PRICING • PRIX D’AUBAINE À EMPORTER

PIN ACHAT 
SPÉCIAL

Pin bouveté
Qualité “chalet”

1” x 6”

.39¢
per linear foot

Tongue & Groove, 
Random Length, Bundles only 

Limited Quantities

SPECIAL PINE
PURCHASE

T&G Pine
Cottage Grade

1” x 6”
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ENCORE FERMÉ 
AU CAUSE  
DE COVID.   
Appellez  

819-683-3582 
pour service.

819-684-3316 
1987, chemin de la Montagne, Luskville, QC.

Dr. Guy LAFRANCE ~ Dr. Hervé COCAUD
Dre Myriam LOPES
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Thank you  
to all of you  

for your trust!

Merci à tous  
nos clients pour  
votre confiance!

IN THE OUTAOUAIS AT ROYAL LEPAGE FOR 2021 
- 6th in Québec # of units sold - 

- Top 1% in Canada of 19,000 agents -

EN OUTAOUAIS CHEZ ROYAL LEPAGE POUR 2021 
- 6e au Québec # d'unités vendues -  

- Top 1% au Canada sur 19 000 courtiers -

613.292.8267 ~ clairegauthier@me.com

#1 

#1 

La MRC de Pontiac s'oppose  
au projet de dépotoir  

de déchets nucléaires de Chalk River



LIGHTS WERE SHINING BRIGHT IN OTTER LAKE  
Sara Dubeau and Denis Paquette were the first place winners of Otter Lake’s annual Christmas 
decoration competition, winning $100. The winners were announced during the town’s tree lighting 
ceremony on December 12. 

HARBOUR SQUARE RINGS IN THE NEW YEAR  
With help from a number of sponsors, the Harbour Square 
Committee lit up the sky in Portage-du-Fort for a full 30 
minutes on New Year’s Eve. A large crowd including both 
locals and people from other communities gathered 
around Lakeside Hotel and along the streets to watch the 
display, which took place on the beach along the Ottawa 
River. The show time was made earlier at the last minute 
to obey curfew rules. “One benefit to this was hearing 
the screams of enjoyment from the children who most 
likely wouldn’t have seen it otherwise,” said Bob Tovee, 
Committee member.
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In December, the Western Quebec 
School Board (WQSB) removed a Grade 3 
teacher from a Chelsea classroom for 
wearing a hijab – a garment deemed to 
contravene Quebec’s Bill 21 that bans 
government and public employees from 
wearing “religious symbols” while work-
ing. But what is a “religious symbol?” 

According to Bill 21, it’s any object 
that’s (1) worn in connection with a reli-
gious conviction or belief; or (2) is rea-
sonably considered as referring to a reli-
gious affiliation. In essence, this implies 
someone must determine if a specific item 
is a religious symbol or not. “It’s incum-
bent on the person exercising the highest 
administrative authority to take measures 
to ensure compliance,” says the Bill.   

The Quebec flag, called the Fleurdelisé, 
consists of a white cross on a blue  
background with four white fleurs-de-lis. 
The cross is a Christian symbol, and the 
white lily is a Roman Catholic symbol  
for the Virgin Mary. Isn’t the Quebec  
flag clearly a religious symbol? Therefore, 
in following Bill 21, it cannot be  
displayed on the clothing or body  
by any person at any official Quebec 
building or function. This includes  
clothing, pins, tattoos and instruments 
such as pens, keyboards, etc.  

There’s a need to differentiate between 
religious and spiritual symbols, but how 
is that distinction made? An eagle’s 
feather may be a spiritual symbol for  
one person and a necessity in a religious 
rite for another. What about some of the 
practices and apparel of our First Nations 
people? Or the sari, worn by many 
women from India; is it a symbol of  
the Hindu religion or an indication of a 
specific cultural practice? Any attempt  
to distinguish a religious symbol from a  
cultural practice can only be made by the 
person displaying the item, not by some 
bureaucratic fiat. 

One case in point. I once met a lady 
who wore a small cross on a necklace. 
She wasn’t especially religious, and 
someone asked her about the necklace. 
She didn’t consider it a religious symbol. 
It was a piece of jewelry she inherited 
from her grandmother. For her, it was  
an heirloom, not an object indicating her 
religious beliefs. And yet, according to 
Bill 21, she couldn’t wear it if she were 
an employee of the Quebec government 
or public institution.   

The Legault government believes flags 
and certain other symbols have cultural 
rather than religion significance. Couldn’t 
the same argument be used for the hijab, 
yamaka, kirpan and shamrock, which  
the Quebec government insists are  
purely religious symbols? How does any 
authority decide on the difference?  
In Canada, we should respect the vitality 
that diversity brings to our community. 
Perhaps the real issue is that there is no 
way to distinguish between a religious 
symbol, a spiritual symbol, a cultural 
symbol, or an heirloom. In reality, what 
the Quebec government seems to want  
is a legal means of discriminating against 
certain minorities.  

Bill 21:  
oust the Quebec flag?Tournons la page sur 2021 et 

souhaitons que l’année 2022 apporte  
à tous moments agréables et réconfort. 
Voici quelques dossiers qui seront à  
surveiller en 2022. 

Sur la scène politique régionale, il sera 
intéressant de voir si la préfète Jane Toller 
va réussir à obtenir un consensus sur les 
questions touchant l’industrie forestière. 
Mme Toller doit sa réélection à l’électorat de 
Mansfield et Fort-Coulonge, qui souhaite 
l’arrivée d’un projet économique mobilisa-
teur comme la relance de Davidson. 
Comment se prendra-t-elle pour travailler 
avec tous les élus? Question importante, 
puisque faire front commun est toujours 
avantageux pour une région ayant  
une réalité économique difficile comme  
le Pontiac. À surveiller également : la 
Chambre de commerce du Pontiac qui peut 
déjà entrevoir 2022 avec optimisme grâce  
à l’appui financier de 70 000 $ de la  
MRC Pontiac. La création d’un poste à la 
direction générale de la Chambre ne peut 
qu’améliorer les chances de développement 
de la région, tout comme les projets  
touristiques entourant le pont Félix-Gabriel-
Marchand. L’illumination du pont pourrait 
attirer son lot de touristes, en particulier 
dans un contexte où la pandémie se  
prolonge. Ce projet pourrait devenir un  
axe de développement important, avec le 
musée régional à la Maison George-Bryson, 

les commerces de la rue Principale à  
Fort-Coulonge et la Plage du Pont Blanc. 
Hâte également d’en apprendre davantage 
sur les plans de la nouvelle Caisse 
Desjardins qui doit s’installer à Mansfield. 
Sur la scène régionale, je dois souligner  
la nouvelle situation à l’Île-du-Grand-
Calumet. Peu importe ce qui s’est passé, on 
souhaite tous plus de stabilité à l’interne  
et de consensus au sein de ce conseil. 

L’année 2022 sera marquée par l’élec-
tion provinciale du 3 octobre prochain. Le 
Parti libéral du Québec (PLQ), dominant 
dans le Pontiac depuis 1970, aura tout un 
défi à relever. Les Québécois francophones 
ont besoin d’être convaincus. Le PLQ a 
profité longtemps de la désapprobation des 
électeurs sur la tenue possible d’un référen-
dum. Le contexte a changé; les récentes 
statistiques démontrant que la langue 
française est en perte de vitesse au Québec 
ont incontestablement eu un effet positif 
pour la CAQ et négatif pour le PLQ. Si rien 
n’est fait, la circonscription de Hull pourrait 
bien devenir caquiste. Le Pontiac devrait 
demeurer dans le giron libéral, mais  
pourrait être la seule circonscription hors 
des centres urbains au Québec à appartenir 
au PLQ. D’ailleurs, rien n’est solidement 
acquis pour le PLQ ici. Oui, les chances de 
victoire sont élevées avec André Fortin, 
mais contrairement à ce qui se passe depuis 
52 ans, un autre parti pourrait obtenir près 
de 35 % des voix. Est-ce que la CAQ mettra 
des efforts pour attirer une candidature de 
qualité dans une circonscription souvent 
délaissée par les autres partis? Voilà une 
bonne question, mais souhaitons surtout 
une campagne électorale riche en idées. 

Évidemment, le développement de la 
pandémie et, souhaitons-le, son éventuelle 
fin, ainsi que les services dans le  
domaine de la santé retiendront assurément 
notre attention. 

À surveiller en 2022

CARRIER
Francois
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J'ai récemment fait un rêve terrifiant 
qui, je l'espère, ne se réalisera jamais, 
même partiellement. 

J'ai aperçu, à vue d'aigle, l’installation 
de gestion des déchets près de la surface 
(IGDS) de Chalk River achevée pour le 
stockage d’un million de tonnes de déchets 
radioactifs; un monticule haut de sept 
étages et couvrant une superficie équiva-
lente à 70 patinoires de hockey de la LNH, 
à un kilomètre de la rivière des Outaouais. 

Le monticule brille sous le soleil. La 
neige et les forêts scintillent. 

D'abord, un avion plonge en piqué dans 
le monticule. 

Puis le monticule explose et se met à 
bouillir, les particules s'en échappant 
comme de la lumière. Je pense qu'il a été 
frappé par une bombe. 

Je vois de la roche nue et noircie là où 
se trouvaient les forêts : pas de souches ni 
de terre. 

Ensuite, il y a un tremblement de terre 
et des crevasses apparaissent dans le sol. 

Le barrage des Joachims se désintègre  
et un mur d'eau se transforme en un  
torrent déchaîné qui se déplace en aval.  
Il ressemble à un large ruisseau de  
montagne qui se jette sur des îles (pour la 
plupart submergées) et dont les débris  
s'accumulent en amont. 

Je vois Ottawa et Montréal, des  
bâtiments intacts, mais pas de gens ni de 
circulation. Seules quelques créatures ou 
personnes luttant pour se déplacer, comme 
des poissons au fond d'un lac asséché. 

Georgina Bartos 
OTTAWA 

I recently had a terrifying dream I pray 
will never come even a fraction true. 

I saw from an eagle-eye view, Chalk 
River’s completed Near Surface Disposal 
Facility (NSDF) for one million tons of 
radioactive waste; a mound seven stories 
high and covering an area the size of 70 
NHL hockey rinks, one km from the 
Ottawa River. 

The mound shines in the sun. Snow 
and forests glisten. 

First a plane nose-dives into it. 
Then the mound explodes and boils, 

particles streaking out like light. I think it 
has been hit by a bomb. 

I see blackened bare rock where forests 

used to be: no stumps or soil. 
Next there’s an earthquake and  

crevasses appear in the ground. 
After that, des Joachimes dam disinte-

grates and a wall of water changes  
to a rampaging torrent as it moves  
downstream. It looks like a wide mountain 
stream, charging at islands, (mostly  
submerged) with debris pilling up on the 
upstream end. 

I see Ottawa and Montreal, buildings 
intact, but no people or traffic. Only very 
few creatures or people struggling to move, 
like fish in a drying lake bottom. 

Georgina Bartos 
OTTAWA 

A nightmare warning?

Un avertissement de cauchemar?

What do you believe? Is it different this 
week from last? I’ve heard “You can 
believe anything you want…” but I don’t 
believe that’s true. I believe in what has 
been shown to make the most sense, and 
that can sometimes be different than what 
I was aware of last week. Some folks are 
satisfied with an off-the shelf system, one 
that’s widely accepted by family, friends 
and neighbours. That’s ok, as long as you 
stay close to home and avoid challenges to 
your beliefs.  

A challenge has come to the entire 
human race. Last year, someone wrote  
a message on the pavement of the PPJ  
in Shawville. It said, “COVID is a  
social experiment”. There’s an element of 
truth there - a universal experiment is  
happening to see if the human race is 
smart enough to continue to dominate  
life on Earth. It’s run not by Dr. Fauci or 
the government of the US, Canada, or  
the United Nations, but by Earth's Life 
Engine. How will we adjust our behaviour, 
eating habits, and social networking to 
avoid being wiped out? Is that something 
worth doing?  

Some people say they’re counting on 
herd immunity - the sooner everyone  
has the virus, the sooner we can “get back 
to normal”. But “normal” has changed, 
never to return. The road to herd immunity 
is paved with dead neighbours, taken out 

by happenstance. Those of us who have 
done all our reproducing don’t count as 
much for the future. But young people, still 
in the business of making babies, just 
might find survival tips from those who’ve 
weathered storms.  

There are no individuals. Everyone on 
earth depends on others, though they may 
be far away and unknown. The luckiest 
people are those who know the people 
they depend on. Do you know where  
your water comes from, who builds and 
maintains the streets, who makes sure 
electrical power comes to your house? 
Who makes food and brings it to the store? 
If those people were taken out of your life, 
you’d learn fast or die soon. If a tornado 
hit, it could put you in that position in  
minutes. If war were declared, bombs 
could ruin these things we hold dear 
because they’re the building blocks of our 
lives in this age. 

That framework I mentioned, that 
seems to continually make sense? It’s  
a quote from the Incredible String Band; 
“Whatever you think, it’s more than that.” 
The truth is more than I can know.  
If you know it all, please tell me/us - 
inquiring minds want to know.  
It may have survival value.  

 
Robert Wills 

THORNE/ SHAWVILLE  

What do you believe?

Selon la loi 21 du Québec, les employés 
de l’État et des institutions publiques ne 
peuvent porter de signes religieux dans 
l'exercice de leurs fonctions.  

Pourtant, le drapeau du Québec, aussi 
appelé fleurdelisé, est composé d'une croix 
blanche sur fond bleu avec quatre fleurs de 
lys blanches. La croix est un symbole chré-
tien et le lys blanc est un symbole 
catholique romain représentant la Vierge 
Marie. Il est clair et indiscutable que le dra-
peau du Québec est un symbole religieux. 

Par conséquent, conformément au  
projet de loi 21, le drapeau du Québec ne 
peut être arboré sur les vêtements ou le 
corps d'une personne dans le cadre de  
ses fonctions ou à l’intérieur d’un édifice 
gouvernemental. Cela comprend les 
impressions sur les vêtements, les épingles 
ou tout ornement manipulé par une  

personne concernée par la loi, de même 
que les tatouages et les outils de travail tels 
que les stylos, les claviers, etc. 

Si l'on prétend que le drapeau est un 
symbole culturel et non religieux, le même 
argument peut être utilisé pour le hijab, la 
kippa, le kirpan, la plume d'aigle et d'autres 
items que le gouvernement du Québec  
considère comme des symboles purement 
religieux. Le véritable problème est  
peut-être qu'il n'y a aucun moyen de faire 
la distinction entre un symbole religieux, 
un symbole spirituel, un symbole culturel 
ou un objet de famille. 

La seule raison d'être du projet de loi 21 
semble être de donner au gouvernement 
du Québec un moyen de faire de la  
discrimination contre certaines minorités. 

Peter J. Gauthier 
SHAWVILLE

Projet de loi 21 :  
le drapeau du Québec est-il un signe religieux?

The focus of Fred Ryan’s editorial  
“The next disinformation campaign?” 
(December 15, 2021), is the "growing  
climate catastrophe". Mr. Ryan states 
"None of these alternate facts are truthful”, 
including claims that alternative energy  
is too expensive, unreliable, and polluting 
with its batteries. 

As someone who worked for 35 years 
in Ontario in the field of generating  
electricity, I’ll present some raw data  
that’s indisputable. The costs to Ontario 
consumers in 2007 was 3 cents (off peak 
hours); 7 cents (mid-peak hours) and 8.7 
cents (high peak hours). In 2021, these 
costs were 8.2 cents (off peak); 11.3 cents 
(mid-peak) and 17 cents (high peak). The 
increase in the hourly rates were mostly 
attributed to lucrative solar and wind  
contracts (20 year duration and protected 
from government overreach). Solar and 
wind accounted for less than a 1% increase 
in output over 24 hours of generation.  

The municipalities where these projects 
are located are entirely responsible for  
disposing of the turbines and solar panels 
after their useful life. Turbine towers can’t 

be recycled since they’re made of a com-
posite material (currently just landfilled). 
Presently, there’s no recycling facility for 
solar panels that’s economically viable.  

Our society expects all electrical-driven 
devices to work without interruption 24 
hours a day and 365 days per year.  
Since there are many days without  
sunshine and/or wind, it’s essential to 
have a backup plan for solar and  
wind, currently provided by gas turbines, 
powered by natural gas.  

A daily report - Sygration.com/Ontario - 
shows exactly how much electricity is  
provided/needed. Electricity has to be  
produced as needed on a large scale and 
battery technology is improving, but we 
are many years away from it being  
sustainable. This subject requires more 
rational discussions of the raw facts and a 
progressive way forward. The science is 
NOT settled; science rarely is. 

If we are in a "climate emergency",  
I have one question: what are you  
personally doing about it?  

Robert G Barber 
LUSKVILLE 

What are you doing about  
the “climate emergency”?

LETTRESÉcrivez votre opinion! ~ Your opinion counts! 
redacteur@journalpontiac.com 

editor@journalpontiac.com

newspapers
matter.ca
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The Coopérative de travail des Mille Lieux, 
which the MRC Pontiac mandated to charac-
terize the natural and cultural landscapes of 
the Pontiac, launched a public survey on 
December 22 with the goal of better protect-
ing and enhancing the various landscapes of 
the Pontiac.  

The survey is part of the revision of the 
Pontiac Land Use and Development Plan and 
can be found online until January 31, 2022 at 
https://forms.gle/o9ZSG6gv3bUZGG997.  

“Landscapes contribute to the quality of 
life of the population, whether they are visited 
on a daily basis or during excursions or 
tourist visits. The protection and enhance-

ment of these landscapes will allow current 
and future generations to discover and appre-
ciate them,” said Alexandre Savoie-Perron, a 
planner with the MRC Pontiac. 

Jane Toller, MRC Pontiac warden, encour-
ages all residents and frequent visitors of the 
Pontiac to take the time to fill out the survey. 
“As we move towards revitalization, we must 
first understand the priorities and opinions of 
the population in regards to the future of our 
beautiful landscapes,” she added.  

Anyone with questions can 
contact Savoie-Perron at: a.sperron@ 
mrcpontiac.qc.ca or 819-648-5689  
ext. 211.                                             (AB)

MRC Pontiac:  
What are your landscape preferences?

ALLYSON BEAUREGARD 
 

MRC PONTIAC – The 18 mayors of the MRC 
Pontiac met for their final Council of Mayors 
(CoM) meeting of 2021, December 15 at the 
Bryson Lions Hall.  

With $728,526 in revenues and  
expenses, a balanced budget was adopted  
for the TNO, which now includes a $16 
charge for all non-commercial lease holders 
for helicopter air-medic service.  

The MRC’s draft waste management plan 
was adopted, with public consultations to be 
held within a maximum of 7 months.  

Presentations 
Joanne McCann, a member of the Old Fort-

Williams Cottagers’ Association, presented an 
overview of the Near Surface Disposal Facility 
(NSDF) planned for Chalk River, and request-
ed that the MRC join them and many other 
organizations and municipalities who are 
opposed to the giant radioactive waste dispos-
al mound, to be located about one kilometer 
from the Ottawa River. The Canadian Nuclear 
Safety Commission, which McCann said has 
never denied a license, is set to hold licensing 
hearings for the project in February and May.   

Following the suit of Sheenboro, the CoM 
unanimously adopted a similar resolution 
urging the federal government to “move the 
proposed NSDF to a site away from the 
Ottawa River”.  

Finances 
Using a portion of the near $900,000 the 

MRC received from the provincial govern-
ment for COVID recovery, the MRC awarded 
$70,000 to the Pontiac Chamber of 
Commerce to hire someone for a one year 
term and $15,500 for the construction of 
offices in the MRC headquarters’ economic 
development department. 

After a call for projects, a painting titled 
“Sugar Bush” was purchased from artist Jelly 
Massee for $500 to add to the MRC’s regional 
art collection.  

The recipients for the second round of the 
MRC’s Creative Development Fund were 
announced: Maxime Galand was awarded 
$750 for an official launch party of his new 
album “Mauvais Temps” at Café Downtown 
in Fort-Coulonge in March; and $750 to 
Caitlin Brubacher, a performing artist, director 
and writer, for her project THISHURT/AGIFT.  

The remaining $6,900 in the MRC’s 
waterway budget will be used to buy lights 
for municipal docks in a uniform colour to 
indicate to water users where there is a safe 
place to dock.       

Jean-Pierre Valiquette will be hired at a rate 
of $45 per hour for a maximum of 15 hours 
per week to help revise the MRC’s land use 
plan.  

The next CoM meeting will be held 
January 19. 

MRC Pontiac opposes  
Chalk River’s nuclear waste dump 

LA GUIGNOLÉE DES CHEVALIERS 
Les 17 et 18 décembre derniers, les Chevaliers de Colomb ont tenu leur guignolée annuelle. Le grand chef 
des Chevaliers, Jeannot Bilodeau, a indiqué qu’une centaine de bénévoles ont pris part à la collecte de denrées  
alimentaires à Fort-Coulonge et Mansfield, ce qui a permis aux Chevaliers de venir en aide à  
une centaine de famille du Pontiac. « C’est un grand travail », a-t-il dit. Cette année, la guignolée a été 
coordonnée par Ken  Hobb. Photo  : deux des bénévoles de la guignolée des Chevaliers de Colomb, 
Marie Boisvert et Lise O'Reilly.
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BEEF OWNERS  
Those who would like to buy or sell  

beef animals (stockers, heifers, cows,  
bulls and cows in calf). 

Please take note that every last Wednesday of each 
month there will be a special sale at 1:00 p.m.  
Next sales are January 26, 2022 

& February 23, 2022.   
All cows and heifers in calf will be verified here  

by Dr. Mcleod to guarantee those sold are pregnant. 
Best prices with proof of vaccination.  
Transferred to the ATQ for insurances. 

Weight approved by “La Financière agricole.”

Cattle Sale every Monday & WednesdayEncans d'animaux tous les lundis et mercredis •

1239 RIDGE ROAD, VANKLEEK HILL, ON - 613-678-3008 
SITUÉ / BETWEEN MONTRÉAL & OTTAWA, SORTIE 27 SUR AUTOROUTE 417

AUX PRODUCTEURS DE BOEUF  
Vous voulez vendre ou acheter des animaux? 

(veaux d'embouche, taures, vaches,  
taureaux, vaches gestantes).   Prenez note que, à chaque dernier  

mercredi du mois,  
il y aura vente spéciale à 13 heures.  

Prochaines dates de ventes le  
26 janvier 2022 et le 23 février 2022. 

   
Toutes vaches ou taures vendues gestantes seront  
vérifiées par le vétérinaire de l'encan, Dr McLeod  

(sur place), et seront vendues garanties gestantes.  
Meilleurs prix avec preuve de vaccination.  

Transfert à ATQ pour assurances.  
Poids approuvé par La Financière agricole.

www.reparationaylmer.com

2930, Highway 148
Luskville, QC 

J0X 2G0

To serve you better!
Promotions sur l’équipement 
tout le mois de septembre!

Specials on equipment 
throughout September!

MISE AU POINT DES   
SOUFFLEUSES À NEIGE !  
Ramassage et livraison disponibles!  

Nous proposons également la livraison  
de pièces dans un rayon de 20km. 

211
09

01
_1
3ON VEND | ON RÉPARE | ON LOUE

WE SELL | WE REPAIR | WE RENT

VISITEZ NOTRE NOUVELLE SALLE DE MONTRE!
VISIT OUR NEW LARGER SHOWROOM!

Appelez-nous maintenant | Call us now

819 684-8446

2930, Highway 148
Luskville, QC 

J0X 2G0

Pour mieux vous servir! 
To serve you better!

Since 1976Depuis 1976

SNOWBLOWER  
TUNE UPS!  

Pick up and delivery available!  
We also offer parts delivery within a 20km radius.



FRANCOIS CARRIER 
 

I L E - D U - G R A N D -
CALUMET - C’est une 
décision attendue depuis 
longtemps par plusieurs 
citoyens de l’Île-du- 
Grand-Calumet qui a été 
rendue publique par la 
Commission municipale du 
Québec (CMQ), tout juste 
avant Noël. Le dossier 
comportant des plaintes 
contre l’ancien maire 
Serge Newberry est ter-
miné. Il semble que le 29 
octobre dernier, à la suite 
de représentations entre 
les procureurs des parties, 
celles-ci ont convenu de 
régler les deux dossiers en 
retour d’une déclaration de 
plaidoyer de culpabilité de 
la part de Newberry. 

Newberry a plaidé 
coupable à deux manque-
ments et les quatre autres  
manquements qui figu-
raient à son dossier ont été 
retirés par la CMQ. Voici 
les manquements aux-
quels Newberry a plaidé 
coupable : 

•  « En février 2018, il 
a omis de maintenir des 
relations respectueuses 
avec l’ancienne directrice 
générale de la Mun- 

icipalité, contrevenant 
ainsi à l’article 10.2 du 
Code. » 

•   « Entre février 2020 
et avril 2020, il a omis de 
maintenir des relations 
respectueuses avec l’anci-
enne directrice générale  
de la Municipalité, con-
trevenant ainsi à l’article 
10.2 du Code. » - (CMQ) 

Dans la décision, prise 
sous la présidence du juge 
administratif Alain R. Roy, 
Newberry admet les faits 
susmentionnés et déclare 
que cette admission a été 
faite de façon libre et 
volontaire et de manière à 
éviter un procès ainsi que 
des frais juridiques. 

Une recommandation 
conjointe de sanction qui 
suggère, comme mention-
né plus haut, le retrait de 
certains chefs de manque-
ment et la modification de 
certains autres, le rem-
boursement de 10 jours de 
salaire, pour les manque-
ments, pour une somme 
de 430,90 $. 

Soulagement à  
l’Île-du-Grand-Calumet 

Le maire actuel, Jean-
Louis Corriveau, était 
heureux de la tournure  
des événements. Les frais 

de défense de l’ancien 
maire étant assumés par  
la municipalité, celui-ci 
s’est dit soulagé pour les 
contribuables. 

« C’est sûr et certain, en 
tant que maire, c’est une 
très bonne nouvelle pour 
le conseil municipal ainsi 
que les contribuables  
que c’est venu à bout de se 
régler. Mettre fin à tous  
ses frais d’avocat, ça  
va nous soulager de  
beaucoup de tracas. Ça 
aurait pu coûter plusieurs 
milliers de dollars »,  
a déclaré M. Corriveau. 

En 2020, c’était l’an-
cien conseiller Réjean 
Meilleur qui avait été 
reconnu coupable pour  
des manquements et qui  
avait été suspendu pour 
quelques jours. 

Le juge Roy a aussi 
indiqué qu’il s’agit d’une 
recommandation conjointe 
de la sanction qui fait  
état des considérations 
suivantes pour établir la 
sanction applicable : 

- M. Newberry a  
collaboré à l’enquête de la 
DCE; 

  L’admission faite par 
M. Newberry évite de 
devoir convoquer des 

témoins et de tenir une 
audience, prévue pour une 
durée de 5 jours; 

- M. Newberry a fait 
part du contexte difficile 
au sein de la Municipalité 
et d’une division profonde 
au conseil municipal; 

  M. Newberry était un 
maire investi dans sa 
municipalité et a beaucoup 
travaillé pour faire avancer 
les dossiers municipaux; 

  M. Newberry ne s’est 
pas porté candidat aux 
dernières élections munici-
pales et son mandat s’est 
terminé au mois de 
novembre 2021; 

 Le Tribunal note égale-
ment que M. Newberry  
est de bonne foi et qu’il 
n’a pas d’antécédent 
déontologique. 

En plaidant coupable à deux manquements, 
Serge Newberry évite un procès devant la CMQ

Garage Mansfield
284, rte148, Mansfield, QC • 819-683-3415 
sfortin@napacanada.com • Fax: 819-683-3827

Venez voir nos professionnels pour la vérification 
de votre batterie avant les grands froids d’hiver.

Come see our professionals for your battery 
check-up before the cold winter weather arrives.

Claire Gauthier 
Courtier immobilier 

613.292.8267 

clairegauthier@me.com

Dwight Kucharik 
Courtier immobilier 

819.661.5761 

dwightkucharik@icloud.com

CONSULTATION ET ÉVALUATION GRATUITES À DOMICILE ~ FREE IN-HOME CONSULTATION & EVALUATION

LITCHFIELD  MLS 9679165  589 900 $

SERVICE PROFESSIONNEL PERSONNALISÉ • BILINGUE • PHOTOGRAPHIE PROFESSIONNELLE • MARKETING ÉTENDU EN LIGNE  
PERSONALIZED PROFESSIONAL SERVICE • BILINGUAL • PROFESSIONAL PHOTOGRAPHY • EXTENSIVE ONLINE MARKETING

BRYSON  MLS 12849633  349 900 $ CAMPBELL’S BAY  MLS 25412080  199 900 $ LITCHFIELD  MLS 17473987  189 900 $ 

COMMERCIAL
GOLF COURSE

COMMERCIAL
COMMERCIAL

PONTIAC OUEST  
FIREFIGHTER OF THE YEAR  

Scott Kelly, a 3-year member of the Pontiac Ouest Fire Safety  
Service, displays his plaque as the 2021 Firefighter of the Year. Due to 
pandemic restrictions, no public celebration was held to recognize the 
accomplishment.
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C334, route 303 Sud, Clarendon, QC 
819-918-4757

RBQ 5719-2379



MO LAIDLAW 
 

MUNICIPALITY OF PONTIAC – Pontiac 
council held its regular monthly meeting, 
December 14 at the Luskville Community 
Centre, with about 20 member of the public 
attending.  

Public input 
Mickael Desaulniers bought a house on 

ch de la Butte last year. The road is less than 
200 m long and the municipality has main-
tained it for 30 years. However, since March 
2021, it’s now owned by the Ministry of 
Transport. Desaulniers inquired about who is 
responsible for maintenance. The solution for 
residents of non-municipal roads is to get the 
municipality to take over the road after it has 
been brought up to required standards. 
Public works, planning, fire department 

The firm QDI are preparing plans and 
specifications for replacing the washed-out 
culvert carrying Knight’s creek on Bronson-
Bryant Road. QDI asked for an additional 
$4,250 plus tax for further analysis because 
of the large size of the watershed. 

Council supported  
two applications to the CPTAQ 

The owner of the 100 acre farm at 200 ch 
Crégheur wants to build and open a daycare, 
Excelsior Mini Farm Daycare, which will 
“create jobs and supply a needed service to 
young farming families”. 

Eldon Davis, the owner of 251 ch 

Crégheur, was adding fill to about an acre of 
his farm to improve the land for farming, 
which required permission. 

A volunteer firefighter who hasn’t  
completed the Officer 1 course was given  
an extension until the end of 2022 as the 
pandemic delayed the course. 

Administration 
A firm was hired to install baseboard 

heaters in the old part of the Town Hall  
so employees can use it.   

Clarisse Iribagiza was hired as receptionist 
clerk following the retirement of an  
employee. 

Recreation and culture 
Contracts for maintaining the municipal 

rinks in Luskville and Quyon this winter 
were awarded to Michel Duval for $9,083 
each, the lowest of three offers. The contract 
for the Davis Park rink in Breckenridge was 
awarded in October to Christian Lauzon for 
$12,647. 

Équipe Accès, part of the Centre intégré de 
santé et de services sociaux de l’Outaouais, 
requested a $500 contribution to the CLSC 
Pontiac Foundation “to promote access and 
break isolation”, which council approved.  

Le Club des Blés d’Or requested a  
$31 refund for water supplied on voting  
day, when there was no drinking water 
available at the Luskville Community Centre. 

Retrouvez la version française:  
www.journalpontiac.com

Pontiac council report 

Skating rink contracts approved 
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SOIRÉE « GUIRLANDES ET GUITARES » AUX CHUTES COULONGE 
Le 18 décembre, le parc des Chutes Coulonge, à Mansfield, a tenu une soirée « guirlande et guitares » lors 
de sa marche illuminée. Cette année, l’animation musicale a été assurée par Gaetan Forgues et ses élèves 
de guitare, soit Noemi  Boisvert, Meggie  Boisvert et Brooke  Labine, accompagnés de Louise Lapierre et 
Maurice O'Reilly. Le directeur du parc, André Piché, s’est dit être très impressionné par le talent de ces jeunes 
guitaristes et a indiqué que la marche illuminée a connu une hausse de visiteurs.

SOUMISE

Dr Brent Côté, DMD, MSc, Dip Ortho, FRCD(C)
Spécialiste en Orthodontie | Specialist in Orthodontics

Plaza Glenwood 
210, chemin r, Gatineau
À côté du Coco Frutti | Next to Coco Frutti

La première et seule
pratique d’orthodontie
à temps plein à Aylmer

The first and only
full-time orthodontic 
practice in Aylmer

Soins d’orthodontie spécialisés pour enfants, adolescents et adultes
Specialized orthodontic care for children, teens and adults

Traditional braces and modern alternatives

Ample free parking

Flexible financial arrangements

Evening and early morning hours

No referral required! 

Broches traditionnelles et alternatives modernes

Vaste aire de stationnement gratuite

Ententes financières flexibles

Disponibilités en soirée et tôt le matin

Référence non requise ! 

819.685.0808
info@OrthoOutaouais.ca
www.OrthoOutaouais.ca
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THE JOURNAL OFFICE IS STILL  
CLOSED DUE TO COVID.  

Call 819-683-3582 for service.
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Même si certains symptômes 
de la COVID-19 peuvent sembler 
légers, d’autres comme 
l’essoufflement peuvent 
durer plusieurs mois. 

Bien que les enfants aient 
moins de risques de développer 
des complications, ils peuvent 
facilement transmettre le virus. 

La vaccination demeure le 
meilleur moyen pour protéger 
votre enfant et ses proches.

On a tous de bonnes 
questions sur le vaccin

Obtenez toutes les réponses  
à vos questions sur le vaccin à 

Le vaccin, un moyen de nous protéger.

Québec.ca/vaccinJEUNE

Pourquoi faire 
vacciner mon enfant 
s’il court moins de 
risques qu’un adulte 
face à la COVID-19 ?

WARNING! Close to dams, the ice cover, snow and water 
conditions change.

Always ensure ice safety before heading out.

Thin Ice

ATTENTION ! Les conditions du couvert de glace, de la neige 
et de l’eau changent près des barrages.

Glace mince

  
En outre, tous les rassemblements 

privés sont interdits (à quelques exceptions 
près), les restaurants sont fermés sauf pour 
les livraisons et les plats à emporter, les 
lieux de culte sont fermés (sauf pour les 
funérailles - 25 personnes maximum), 
tous les commerces non essentiels sont  
fermés le dimanche, les sports en salle sont 
suspendus et les écoles restent fermées 
jusqu'au 17 janvier (avec l'apprentissage 
en ligne). Les garderies sont ouvertes pour 
les enfants des travailleurs essentiels 
seulement.    

Le 5 janvier, le ministre de l'Éducation, 
Jean-François Roberge, a déclaré qu'il  
n'était pas prévu de retarder davantage la 
réouverture des écoles, mais que cela 
dépendait de l'évolution de la pandémie. 
En outre, le Québec distribuera 7 millions 
de tests rapides au personnels et aux 
élèves ; la moitié la semaine de leur retour 
en classe et le reste en février.  

Élargissement de 
 l'admissibilité aux rappels 

Le gouvernement a étendu l'admissibil-
ité au troisième vaccin à toute personne 
âgée de plus de 18 ans. Les rendez-vous 
sont pris progressivement. Les groupes  
prioritaires (personnel scolaire, personnel 
de la sécurité publique, employés des 
groupes communautaires de la santé et des 
services sociaux, employés de la transfor-
mation des aliments et travailleurs privés 
de la santé) étaient admissibles le 29 
décembre ; les personnes âgées de 55+ - le 
4 janvier ; de 50+ ans - le 6 janvier ; de 
45+ ans - le 7 janvier ; de 40+ ans - le 10 
janvier ; de 35+ ans - le 12 janvier ;  
de 25+ ans - le 14 janvier ; et de 18+ ans 
- le 17 janvier.  

Un délai minimum de trois mois est 
nécessaire entre la deuxième et la troisième 
dose. Les rendez-vous peuvent être pris 
via le site Web ClicSante ou en appelant le 
1-877-644-4545. 

Certains travailleurs  
de la santé infectés restent en poste 

Le 28 décembre, M. Dubé a annoncé 
que certains travailleurs de la santé qui ont 
été testés positifs à la COVID ou qui ont  
été en contact étroit avec un cas confirmé 
peuvent rester au travail en raison d’un 

certain nombre d’absences liées à la 
COVID, une politique qu'il a étendue à 
d'autres secteurs essentiels comme la  
sécurité publique, le transport en commun 
et la transformation des aliments.  

Les décisions seront prises au cas par 
cas, mais la Province a établi des lignes 
directrices pour aider les gestionnaires à 
décider quels employés peuvent rester  
au travail et lesquels doivent s'isoler.  
Ex : une personne présentant peu ou pas 
de symptômes ou ayant été en contact 
avec un cas confirmé pourrait être affectée 
au travail dans une unité COVID. 

Test prioritaire uniquement   
Depuis le 4 janvier, les tests PCR (tests 

en clinique) sont désormais réservés aux 
personnes à haut risque uniquement en 
raison de la forte demande et de la pénurie 
de tests : les travailleurs de la santé en  
contact avec les patients, les sans-abri, les 
communautés autochtones, les personnes 
se trouvant dans des environnements 
d'épidémie active et tous les résidents, 
employés et soignants qui entrent dans les 
prisons, les hôpitaux, les foyers de groupe 
ou les refuges.   

Le reste de la population peut utiliser 
des tests rapides à domicile. Si un tel test 
n'est pas disponible et qu'une personne 
présente des symptômes, il est suggéré 
qu'elle soit mise en quarantaine de la 
même manière que si elle avait reçu un 
test positif.  

Par ailleurs, le Centre intégré de santé et 
des services sociaux de l'Outaouais n'offre 
plus de services sans rendez-vous dans les 
centres de dépistage. " Cette suspension est 
due au fort volume que nous connaissons 
actuellement et pour faciliter les opérations 
et la fluidité. Nous demandons aux  
personnes de prendre rendez-vous pour le 
dépistage. D'autres créneaux horaires 
seront ajoutés avec la fermeture du mode 
sans rendez-vous", a indiqué l'organisme 
dans un avis public.  

Les rendez-vous peuvent être pris en 
visitant le site https://cv19quebec.ca/ ou 
en appelant le 1-877 644-4545.   

 
*Pour obtenir des mises à jour sur 

cette situation qui évolue rapidement, 
veuillez écouter la radio locale CHIP 
FM ou consulter le site Web www. 
quebec.ca/coronavirus.

COVID   –––– de la p. 2
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TRÉPANIER & RAFFOUL, NOTAIRES INC. 
Notaires - conseillers juridiques - Notaries

Marc Trépanier ~ André Trépanier ~ Dany Raffoul 
Cessionnaire du greffe du Notaire Jean-Pierre Pigeon

CAMPBELL’S BAY - 37, rue Patterson - 819-648-2525 VALLÉE DE L’OUTAOUAIS

Jarod  
CROGHAN 
Courtier Immobilier 
819.664.7093 

croghanj8@gmail.com

210 CHEMIN D’AYLMER, 
bureau 14,  

Gatineau (Aylmer)  
819.684.4000

Isabelle  
PATRY 

Courtier Immobilier 
613.880.1323 

ipatry@royallepage.ca

Sales and Service
Electric motors, pumps,
starters, alternators, etc.

C54 Stoney Batter Rd.
Shawville, QC  J0X 2Y0

Emergency 613-433-6566
Chad Labombard 819-647-2591

Dr. Marc Chrétien, D.M.D. 
Dr. Marie-Josée Lupien, D.M.D. 

 

Chirurgiens dentistes 
 

dental surgeons 
 

Campbell’s Bay, QC 819-648-2101

Fabricant d’Armoires de Cuisine 
Kitchen Cabinet Maker 

www.pilonkitchens.com•lindsay@pilonkitchens.com 
Lindsay Telford – 819-648-5654 

RBQ 5676-1638-01

819-648-2157    FAX:  648-5182 
148, RUE FRONT ST., CAMPBELL’S BAY

LIVRAISON 

DISPONIBLE
DELIVERY AVAILABLE

Lun. au ven. 9 h à 17 h 30; Sam. 9 h à 15 h 
Mon. to Fri. 9 am - 5:30 pm; Sat. 9 am to 3 pm

JULIE JONES 
Pharmacienne / Pharmacist

ANNUAIRE DES PROFESSIONNELS 
PROFESSIONAL DIRECTORY • 819-683-3582

VOUS POUVEZ RÉSERVER  
CET ESPACE:  

819-683-3582

PRECISION SHARPENING/  
AFFUTAGE

Carbide circular saws • Drill bits, router bits 
Shaper knives • Hand planes • Planer knives 

Scissors • Wood chisels • Garden tools
C710, route 303 N, Clarendon, QC. 

819-647-6759

REPRÉSENTANT COMMERCIAL 
SALES REPRESENTATIVES

POUR LE HAUT-PONTIAC ~ PONTIAC OUEST CLIENTS 

Peter L Smith ~ peter.smith@xplornet.ca 
613-633-0616 ~ 819-689-5624  

POUR LE CENTRE DU PONTIAC ~ CENTRAL PONTIAC CLIENTS 

Dana Bertrand ~ notice@journalpontiac.com 
819-683-3582  

POUR SHAWVILLE, CLARENDON, BRISTOL, QUYON, LUSKVILLE, RENFREW & AREA 

Bonnie Zimmerling ~ bonnie@journalpontiac.com 
613-808-8169

FRANÇOIS CARRIER 
 

MANSFIELD – C’était jour 
de célébration et de réjouis-
sance le 16 décembre lors de 
la réouverture du pont cou-
vert Félix-Gabriel-Marchand. 
Après d’importants travaux 
de réfection, les acteurs poli-
tiques de la région se sont 
donné rendez-vous pour 
souligner la fin de cette étape 
importante pour cette infra-
structure qui fait partie de l’i-
dentité même des Pontiçois. 

« Aujourd’hui, on se sent 
heureux, on se sent fier. 
Finalement, les gens peu-
vent recommencer à passer 
sur le pont ; le pont rouge 
comme on l’appelle chez 
nous. C’est tous les sou-
venirs, un peu en marchant 

aujourd’hui, on se rappelle 
qu’on passait là chaque  
soir, on faisait notre dernière 
tournée du village », a 
souligné la maire de 
Mansfield-et-Pontefract, 
Sandra Armstrong. 

Même genre de réaction 
pour son homologue de  
Fort-Coulonge, Christine 
Francœur, qui a rappelé la 
symbolique du pont couvert 
pour les deux municipalités 
qui sont reliées grâce à cette 
infrastructure. 

Les travaux, qui devaient 
initialement coûter environ 5 
millions de dollars, représen-
tent un investissement d’en-
viron 7 millions de dollars. 
Le projet de réfection consis-
tait principalement à rem-
placer diverses membranes 

des systèmes structuraux. 
Le pont couvert Félix-

Gabriel-Marchand est le plus 
long pont couvert carross-
able au Québec, construit en 
1898 et d’une longueur 
d’environ 150 mètres, il fait 
partie des cinq ponts cou-
verts patrimoniaux qui ont 
figuré sur des timbres de 
Postes Canada en 2019. Le 
ministère des Transports a 
souligné la complexité des 
travaux. Des interventions 
supplémentaires ont en effet 
été nécessaires, notamment 
le renforcement et le 
redressement de la structure, 
le remplacement du toit  
et du lambris ainsi que le 
rehaussement de la structure 
et la reconstruction du  
tablier. 

Pour Jane Toller, qui avait 
amorcé une pétition pour 
sensibiliser le gouvernement 
du Québec à l’importance de 
sauver ce pont, il s’agit d’un 
soulagement et d’un accom-
plissement. « Nous avons 
attendu pendant longtemps, 
mais, maintenant finale-
ment, le pont réouvre. C’est 

touristique, mais aussi une 
connexion pour Fort-
Coulonge et Mansfield », a 
mentionné Mme Toller. 

« La construction a été 
plus longue que prévu, ça a 
été tout un processus, mais 
ce pont-là va être bon pour 
des décennies, des généra-
tions », a déclaré André 

Fortin. 
La fin de ses travaux 

marquera maintenant le 
début de la mise en valeur 
touristique du pont, entre 
autres avec l’illumination du 
pont Félix-Gabriel-Marchand 
par l’organisme Phare Ouest, 
qui devrait débuter dès ce 
mois de janvier. 

La communauté célèbre la réouverture  
du pont Félix-Gabriel-Marchand

La Coopérative de travail 
des Mille Lieux, à qui  
la MRC de Pontiac a confié 
le mandat de caractériser 
les paysages naturels et  
culturels du Pontiac, a lancé 
un sondage grand public 
dans le but de mieux  

les protéger et les mettre  
en valeur. 

Le sondage, qui est 
disponible depuis le 22 
décembre dernier, s'inscrit 
dans le cadre de la révision 
du Schéma d'aménagement 
et de développement du 

Pontiac. Il peut être consulté 
en ligne jusqu'au 31 janvier 
2022 au https://forms.gle/ 
Uzkq2qrp9R3BxJWY7. 

« Les paysages con-
tribuent à la qualité de vie 
de la population, que ce  
soit ceux fréquentés au 

quotidien ou lors d'excur-
sions ou de séjours touris-
tiques. La protection et la 
mise en valeur de ceux-ci 
permettront aux généra-
tions actuelles et futures  
de pouvoir les découvrir et 
les apprécier », a déclaré 

Alexandre Savoie-Perron, 
aménagiste à la MRC de 
Pontiac. 

La préfète de la MRC de 
Pontiac, Jane Toller, encour-
age tous les résidents et les 
visiteurs réguliers du 
Pontiac à prendre le temps 

de répondre au sondage. 
Pour toutes questions, vous 
pouvez vous adresser à M. 
Savoie-Perron à l'adresse 
suivante : a.sperron@ 
mrcpontiac.qc.ca ou au 
819-648-5689, poste 211.  

                          (AB)

Sondage de la MRC de Pontiac : quelles sont vos préférences paysagères?

C’est une véritable célébration collective qui a eu lieu le 16 décembre dernier pour souligner la réouverture 
du pont Félix-Gabriel-Marchand. Katlheen Bélec, André Fortin, Jane Toller, Sandra Armstrong, Christine 
Francoeur, Roy Hérault et Gilles Dionne ont coupé le ruban pour cette grande occasion.

FC



POUR MIEUX VOUS SERVIR

Votre caisse déménage 
au 243, rue Hérault à 
Mansfield-et-Pontefract

TO SERVE YOU BETTER

Your caisse is moving to 
243 Rue Hérault in 
Mansfield-et-Pontefract

À DÉCOUVRIR À L’AUTOMNE 2022

COMING UP IN FALL 2022 

Une offre de service complète vous sera proposée 
dans de nouveaux espaces invitants qui allieront 
design et fonctionnalité.

Restez à l’affût des prochaines étapes. 
Une expérience rehaussée vous attend!

You’ll have access to a full range of 
services in a new, inviting space that 
offers just the right mix of style and 
functionality.

Stay tuned for more details and get 
ready for an improved experience!

819 683-2451
desjardins.com/caissedesrivieresdepontiac
Suivez-nous!/Follow us!
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TEST AUDITIF
DE DÉPISTAGE 
SANS FRAIS* 
* Valide jusqu’au 31 mars 2022

NOUS POUVONS
VOUS AIDER À
MIEUX ENTENDRE 

WE CAN
HELP YOU
HEAR BETTER

SCREENING
HEARING TEST
AT NO CHARGE*
* Valid until March 31st, 2022

DITES-VOUS 
SOUVENT
QUOI?

DO YOU OFTEN ASK
WHAT? PARDON?

COMMENT?

VosOreilles.com

Pascale Bolduc
Audioprothésiste
Gatineau
520, Boul. de l’Hôpital, 2C
819 243-7773
1 800 732-5370  

Mélanie Légaré 
Audioprothésiste
Aylmer
181, rue Principale
819 557-1222
1 800 567-1580 

Wakefield 
Clinique Médicale des Collines
La Pêche
895, chemin Riverside,
bureau 200
819 557-1222 
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Notre passion, c'est vous!                                    Our passion is you!
PLUS DE 37 ANS D’EXPÉRIENCE COMME COURTIER !!
Avec nous, c’est la garantie d’un service personnalisé !

OVER 37 YEARS OF EXPERIENCE AS A BROKER!!
Choose us, for guaranteed personalized service!

Le Québec fait appel à des bénévoles pour la 
campagne Je contribue

StephaneBerimbere
Face à l’émergence du variant Omicron, le 

gouvernement québécois a annoncé diff érentes 
mesures. L’une d’entre elles est la contribution accrue 
pour la campagne “Je contribue”, qui a contribué à la 
campagne de vaccination du Québec. La campagne a 
été lancée à la suite de la première vague de COVID-19, 
dans laquelle le gouvernement provincial a fait appel 
aux professionnels de la santé afi n de contribuer à la 
campagne de vaccination contre le virus. Au stade 

initial de la campagne, 
elle a rassemblé jusqu’à 
16 000 personnes de 
diff érentes professions de 
santé, des pharmaciens 
aux hygiénistes.

“Nous avons reçu 
jusqu’à présent 1 500 
demandes pour la 
campagne Je contribue 
et nous sommes en train 
de trier celles qui sont 
qualifi ées”, a déclaré 
le premier ministre 
Legault. “J’invite tous les 
Québécois compétents 
à s’inscrire sur le site 
Quebec.ca dans la 
section Je contribue et à 
fournir leur nom sur la 
plateforme” a ajouté M. 
Legault. Le ministre de la 
Santé publique, Christian 
Dubé, a indiqué qu’à 
partir du 20 décembre, 
les personnes de 65 
ans pourront prendre 
rendez-vous pour la 
troisième dose et qu’à 
partir du 27 décembre, 
les personnes de 60 ans et 
plus pourront le faire. “Si 
nous sommes en mesure 
d’accélérer la campagne 
avec l’aide de la campagne “Je contribue”, cela ira plus 
vite”, a ajouté M. Dubé. Il a également fait allusion à 
la contribution possible de médecins spécialistes à la 
campagne.

“Quand on regarde l’addition de la campagne Je 
contribue, des médecins spécialistes, des pharmaciens 
et autres, il est possible de vacciner 800 000 personnes 
par semaine” a déclaré M. Dubé, lors de la conférence 
de presse qui s’est tenue en présence du premier 

ministre du Québec François Legault et Horracio 
Arruda, directeur national de santé publique du 
Québec.

La campagne recherche des candidats qui participent 
aux activités de vaccination, en administrant des 
vaccins et des mélanges de substances, ainsi qu’en 
recherchant des contacts et en menant des enquêtes. 

Les personnes qui souhaitent participer à 
la campagne peuvent s’inscrire sur https://
jecontribuecovid19.gouv.qc.ca/Inscription.aspx.



SPECIAL 3-PAPER SECTION:  BULLETIN D’AYLMER  |  WEST QUEBEC POST  |  JOURNAL DU PONTIAC 13JANUARY 2022

819.684.0512
•

22
01

12
_1

1

La BOITE Santé | The Health BOX

Si vous êtes entouré d’une personne très 
souriante, il y a de fortes chances que vous 
soyez plus prompt à sourire vous aussi. Et 
dans les faits, le sourire soulage le stress, 
stimule le système immunitaire, est bon pour 
le cœur et réduit la douleur.

Le sourire permet de dire oui à la vie. Il peut 

détendre une ambiance, il est thérapeutique. 
Pour vous-même et pour votre entourage, il a 
un pouvoir noble.

Depuis près de deux ans maintenant, lorsque 
nous sommes en public, nous apprenons le 
sourire avec les yeux, aussi appelé sourire de 
Duchenne, reconnu comme le sourire le plus 
sincère. C’est celui dont nous avons accès pour 
l’instant et qui, dans cette période particulière 
est d’autant plus important. C’est comme 
se donner du courage à travers nos yeux 
souriants. La raison qui rend ce sourire plus 
sincère est que les muscles impliqués par ce 
sourire fonctionnent de façon involontaire qui 
n’est pas le résultat d’un sourire de politesse.

Prendre soin de ses yeux
Puisque nous parlons du contact des yeux, 

comment prendre soin de nos yeux au 
quotidien? La crème Contour des yeux de 
la compagnie Simplement Naturel peut être 
d’une bonne aide. Un produit de chez nous 
plus précisément d’Aylmer. 

Cette crème aux propriétés nutritives et 
hydratantes est formulée avec de l’élastine de 

raffermir la peau. Il s’agit de faire une petite 
routine en appliquant cette crème matin et 
soir. Il est essentiel de protéger et maintenir 
cette région tous les jours. 

Nos yeux ont un grand besoin d’antioxydants 
pour combattre les radicaux libres, ces 
molécules très instables impliquées dans 
l’apparition de nombreuses maladies. Quel 
est le rôle des antioxydants? Les antioxydants 
agissent comme bouclier pour neutraliser 
l’activité des radicaux libres et lutter contre 
le vieillissement cellulaire. La formation 
des radicaux libres fait partie d’un processus 
normal du métabolisme humain, cependant, 
ils sont néfastes pour la santé en créant de 
l’oxydation.

Immunia Vision de Fruitomed est un 
concentré d’antioxydants pour la santé 
oculaire. Les polyphénols constituent une 
famille de molécules hydrosolubles largement 
présentes dans le règne végétal. Les fruits 
riches en polyphénols sont de couleur foncée 
comme on les retrouve dans le produit 
Immunia Vision : bleuets sauvages, camérises 
et baies de sureau.

Lorsque notre santé est soutenue par nos 
petites et grandes attentions, sourire se fait 
naturellement!

If you’re around someone who smiles a lot, 
chances are you’re more likely to smile too. 
And in fact, smiling relieves stress, boosts 
the immune system, is good for the heart and 
reduces pain.

Smiling is a way to say yes to life. It can 

yourself and for those around you, it has a 
noble power.

For almost two years now, when we are in 
public, we have been learning to smile with 
our eyes. This is called the Duchenne smile, 
recognized as the most sincere smile. It is the 
one we have access to at the moment and, in 
this particular time, is all the more important. 
It is like giving ourselves courage through 
our smiling eyes. The reason this smile is 
more sincere is that the muscles involved in 
this smile are working involuntarily, which 
is not the result of a polite smile.

Taking care of your eyes
Since we are talking about eye contact, 

how do we take care of our eyes on a daily 
basis? The Eye Contour Cream from Simply 
Natural can be of great help. It is a local 
product, more precisely, from Aylmer. 

This cream has nutritive and moisturizing 
properties and is formulated with sea elastin 

the skin. It is a small routine to apply this 
cream morning and night. It is essential to 
protect and maintain this area every day. 

Our eyes are in great need of antioxidants 

molecules involved in the appearance 
of many diseases. What is the role of 
antioxidants? Antioxidants act as a shield 
to neutralize the activity of free radicals and 

of free radicals is part of a normal process 

harmful to health by creating oxidation.
Immunia Vision from Fruitomed is a 

concentrate of antioxidants for eye health. 
Polyphenols are a family of water-soluble 
molecules widely present in the plant 
kingdom. Fruits rich in polyphenols are dark 
in color, as they are found in Immunia Vision: 
wild blueberries, cherries and elderberries.

When our health is supported by our small 
and large intestines, smiling is natural!

Les pouvoirs du sourire 
et la santé des yeux

The power of smiling 
and eye health

MARIE COUTURE, ND.A
NATUROPATHE DIPLÔMÉE AGRÉÉE 

CERTIFIED NATUROPATH
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ginsberg-gingras.com

Gatineau (Aylmer)
24, rue Principale, Gatineau

Valérie Bruneau
VICE-PRÉSIDENTE, ASSOCIÉE,
CPA, CGA, CIRP, SAI/LIT

819 800-9727
vbruneau@ginsberg-gingras.com

LICENSED INSOLVENCY TRUSTEES

parlons-en !
Au service des entreprises et des particuliers

let’s talk about it!
Working for businesses and individualsDepuis plus de 40 ans
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.com                        819-778-2828cama-industries

FIÈRES DE TRAVAILLER AVEC DES 
PRODUITS SIGNÉS

PROUDLY WORKING WITH 
PRODUCTS SIGNED

RBQ 8315-5036-32
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FINANCEMENT DISPONIBLE
voir LES détails avec nos représentants

Chauffage & climatisation

771-920981
9 771-920981
9

chauffageraymond.qc.cachauffageraymond.qc.ca

VISITEZ NOTRE SALLE DE MONTRE AU
581, BOUL. ST-RENÉ EST • GATINEAU

* SUR ÉQUIPEMENTS SÉLECTIONNÉS
 ET POUR UN TEMPS LIMITÉ

Unité extérieure ultra

compacte et protégée

Éligible au tarif Bi-Énergie

d’Hydro-Québec

À VITESSE VARIABLE

JUSQU’À 2500$
de subventions sur ce système*

Niveau sonore le

plus bas de l’industrie

Peut réduire votre

empreinte carbone

de 50% et plus

Technologie

d’avant-garde

exclusive

Combinaison idéale avec

une fournaise au gaz

ou électrique

Chauffe & climatise

THERMOPOMPE CENTRALE

COMPRESSEUR

ANS10
GARANTIE

LIMITÉE

PIÈCES

GARANTIE
LIMITÉE

ANS10

• Nous installons au Mazout, à l'électricité et au Gaz naturel •

Chaque année, lors du Mois de la sensibilisation à 
la maladie d’Alzheimer, la Société Alzheimer du 
Canada cherche à conscientiser la population sur les 
diff érents troubles neurocognitifs afi n d’en faciliter le 
diagnostic le plus rapidement possible, notamment. 

QU’EST-CE QU’UN TROUBLE 
NEUROCOGNITIF?

Si on peut les reconnaître principalement en raison 
des pertes de mémoire qu’ils occasionnent, les troubles 

neurocognitifs entraînent également un déclin dans 
d’autres domaines cognitifs, tels les capacités de la 
réfl exion, du langage ou de la résolution de problèmes 
et les changements d’humeur et de comportement. Ils 
sont diff érents des troubles de la mémoire liés à l’âge 
(TMLA), qui ne sont causés par aucun facteur médical 
sous-jacent.

QUI AFFECTENT-ILS?
La maladie d’Alzheimer et les autres troubles 

similaires touchent majoritairement les personnes de 
plus de 65 ans. Toutefois, certains commencent à en 
présenter les symptômes de façon précoce, soit vers 
40 ou 50 ans. Sachez également que certains facteurs, 

dont les traumatismes 
crâniens et les maladies 
cérébrovasculaires, peuvent 
augmenter le risque de 
développer l’un de ces 
troubles. Un diagnostic 
eff ectué aussitôt que possible 
est important, puisque les 
troubles neurocognitifs sont 
progressifs et s’aggravent avec 
le temps.

QUE FAUT-IL FAIRE?
Si les troubles neurocognitifs 

peuvent aff ecter la capacité 
d’une personne à s’exprimer, 

il importe de continuer 
à converser avec elle 
pour l’aider à se sentir 
plus à l’aise et en 
sécurité, entre autres. 
Si vous êtes atteint de 
la maladie d’Alzheimer 
ou d’un autre trouble 
neurocognitif ou 
craignez de l’être, 
consultez votre médecin 
et communiquez avec 
la Société Alzheimer.

Pour en apprendre 
plus sur les troubles 
neurocognitifs, rendez-
vous au alzheimer.ca.

Tour d’horizon de l’Alzheimer et des autres troubles neurocognitifs
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Heures d’ouverture : de 8h30 à 16h30 du lundi au vendredi
Business hours: 8:30 am - 4:30 pm from Monday to Friday

65, route 148, Shawville (Québec)
819-647-3535
abattoirlesviandesdupontiac.com

Suivez-nous sur /
Follow us on /#shoplocal #quebec

LIVRAISON GRATUITE
SUR COMMANDE DE 100$ ET PLUS
À GATINEAU ET DANS LE PONTIAC

FREE DELIVERY
ON ORDERS OVER $100
IN GATINEAU AND PONTIAC

ABONNEZ-VOUS À NOTRE PAGE 
FACEBOOK POUR CONNAÎTRE 

NOS PROMOTIONS À VENIR ET PLUS!
CHECK OUT OUR FACEBOOK PAGE FOR 

OUR PROMO SALES & MORE!

FERMÉ LE SAMEDI JUSQU’À NOUVEL ORDRE! • CLOSED SATURDAYS UNTIL FURTHER NOTICE

BOEUF HACHÉ
GROUND BEEF

4$
/LB

8,80$/kg

POITRINES DE POULET
CHICKEN BREAST

9$
/500-600g pack

EN VENTEEN VENTE
ON SALEON SALE

SALE 
FROM JANUARY 

16 TO 31!

VENTES 
DU 16 AU

31 JANVIER!

STEAK D’ENTRECÔTE
RIB STEAK

15,90$
/LB

34,99$/kg
RÔTI D’ENTRECÔTE
PRIME RIB ROAST

15,90$
/LB

34,99$/kg

POULET DE GRAIN ENTIER
WHOLE GRAIN CHICKEN

2/25$

PILONS DE POULET
CHICKEN DRUMSTICKS

2,38$
/LB

5,25$/kg

SURGELÉ SEULEMENT
AGNEAU HACHÉ
FROZEN ONLY
GROUND LAMB

8,29$
/LB

18,25$/kg
JUSQU’À ÉPUISEMENT DES STOCKS

WHILE SUPPLIES LAST
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La sécurité des enfants en auto
Collaboration de la Société 
de l’assurance automobile du Québec

Selon une enquête menée par la Société de l’assurance 
automobile du Québec (SAAQ) en 2015, près de la 
moitié des enfants ne sont pas correctement protégés 
par leur siège d’auto. Voici quelques conseils à retenir.

L’enfant doit être assis dans un siège 
qui correspond à son poids et à sa taille

Depuis le 18 avril 2019, le Code de la sécurité routière 
exige que tout enfant qui prend place dans un véhicule 
routier en mouvement soit dans un système de retenue 
ajusté à sa taille et à son poids, et ce, jusqu’à ce qu’il 
mesure 1 m 45 ou jusqu’à ce qu’il ait 9 ans.

Les enfants grandissent rapidement et les sièges 
doivent être remplacés si les limites de taille et de poids 
sont dépassées. Ces indications sont généralement 
inscrites sur le siège ou dans le manuel d’utilisation. 
Il y a également une date de péremption pour chaque 
siège. Assurez-vous qu’elle n’est pas dépassée.

LE SIÈGE DOIT ÊTRE BIEN FIXÉ 
À LA BANQUETTE DU VÉHICULE

Le siège doit être attaché à l’aide du système d’ancrage 
universel (SAU) du véhicule ou de la ceinture de 
sécurité en respectant les instructions du fabricant. 
Pour être sécuritaire, le siège attaché ne doit pas 
bouger vers l’avant et ne doit pas se déplacer de plus de 
2,5 cm latéralement.

Pour les jeunes enfants (de la naissance jusqu’à au 

moins 2 ans), il est beaucoup plus sécuritaire d’orienter 
le siège vers l’arrière du véhicule. Si le siège utilisé 
le permet, gardez la position vers l’arrière le plus 
longtemps possible.

Il est également plus sécuritaire d’utiliser 
un siège d’auto muni d’un harnais à 5 points 
le plus longtemps possible. Il n’est pas nécessaire 
de passer au siège d’appoint dès que l’enfant pèse 40 
livres. En cas d’accident, le harnais du siège d’auto pour 
enfants le protégera mieux que la ceinture de sécurité.

L’ENFANT DOIT ÊTRE BIEN ATTACHÉ
Peu importe le siège utilisé, l’enfant doit y être attaché 

correctement. 
Pour les sièges munis d’un harnais, les courroies 

de celui-ci doivent être serrées le plus près possible 
du corps de l’enfant. L’espace entre les courroies 

et l’épaule doit être de l’épaisseur d’un seul doigt. 
De plus, la pince de poitrine doit être placée au 
niveau des aisselles de l’enfant. 

Avec l’arrivée des temps froids, les enfants sont 
parfois habillés avec des vêtements épais. Assurez-vous 
d’appliquer la bonne technique en compressant bien le 
manteau. Les courroies devraient être aussi serrées.

Pour les sièges d’appoint utilisés avec la ceinture 
de sécurité, vérifi ez que la ceinture passe sur la 
clavicule et sur le bassin. En cas d’accident, c’est 
l’épaule et les hanches qui seront le plus en mesure 
d’absorber le choc. 

Aucun enfant de 12 ans ou moins ne devrait prendre 
place sur la banquette avant d’un véhicule. La banquette 
arrière est beaucoup plus sécuritaire.

Pour davantage de précisions, consultez 
le saaq.gouv.qc.ca/securite-routiere, puis sélectionnez 
la catégorie « comportements » pour accéder à la page 
concernant les sièges d’auto pour les enfants. Vous y 
trouverez aussi plusieurs images et vidéos pour vous 
aider.
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RockBRIAN

As a retired Principal and Secondary School Teacher 
of the History of Québec, I consider the following report 
cards as my response to the academic call to duty: 

SPECIFIC SUBJECT MATERIAL COVERED: 
MAY TO DECEMBER 2021 TERM:

Bill 96 - An Act respecting French, 
the offi  cial and common language of 
Québec “CONSTITUTION ACT, 1867                                                                                                                                       
159. Th e Constitution Act, 1867 (30 & 31 Victoria, 
c. 3 (U.K.); 1982, c. 11 (U.K.)) is amended 
by inserting the following aft er section 90:                                                                                                          
FUNDAMENTAL CHARACTERISTICS 
OF QUEBEC                                                             90Q.
1. Quebecers form a nation               90Q.
2. French shall be the only offi  cial language of 
Quebec.
It is also the common language of the Quebec nation.”                                                                                                                                   

REPORT CARD MARKS 
AND TEACHER COMMENTS: 

QCNA: Quebec Community Newspapers 
Association = A 
- Wonderful leadership skills demonstrated in full-

page ads
- Special Mention awarded for undeniable tenacity on 

important issues 

T F: Task Force on Linguistic Policy = A                                                                                          
- Impressive leadership qualities from the new kid on 

the block
- Special Mention awarded for impressive Brief on 96 

by T F volunteers

QFHSA: Quebec Federation of Home and School 
Associations Inc. = A 
- Leading the way in the education sector 
- Special Mention awarded for the work of QFHSA 

Rights Committee

EPCA: English Parent Committees Association = B+                                                         
- Dependence on MEQ funding cripples the ability of 

this volunteer organization to carry through on all 
advocacy initiatives 

- Special Mention awarded to EPCA President Katherine 
Korakakis for her determined eff orts despite interference 
from minister and ministry

QESBA: Quebec English School Boards Association = C 
- Asleep in the back row of class during most of June, 

July, and August 
- Acquired more interest in subject lately, but much 

too late in the term

WQSB: Western Quebec School Board = C                                                                           
- Classic case of suff ering from lack of leadership from 

Big Brother (QESBA), but both get Brownie points 
for opposition to Laws 21 and 40

QCGN: Quebec Community Groups Network = C-                                                          
- Internal renewal process has hampered eff ectiveness 

of present governance structures and consultation 
of its member groups 

- Special Mention awarded to QCGN President Marlene 
Jennings for her insightful wisdom and passion 
displayed while confronting government representatives 

RAWQ: Regional Association of West Quebecers = 
C- 
- Another classic case of suff ering from lack of leadership 

from Big Brother (QCGN), as well as being a regional 
association searching for its soul and in desperate 
need of getting out into the community to explore 
its role of advocacy and how the English-speaking 
population really feels about Bill 96, especially 90Q.1. 
and 90Q.2.

MPs: Local Members of Parliament (Liberal Party 
of Canada) = D 
- Soul-searching is very necessary for the three local 

incumbents of the House of Commons who voted in 
favour of the motion introduced by M. Yves-François 
Blanchet, Bloc québécois Party Leader last session 

- Unfortunately, you must prepare wisely for the same 
nature of BQ motions supporting Bill 96 in the new 
parliamentary session                                                                                     

MNAs: Local Members of the National Assembly of 

Québec (QLP) = D- 

- As members of the Offi  cial Opposition caucus of 

the Québec Liberal Party, you unfortunately hold 

collective responsibility for the deliberate stalling of 

the release of the caucus strategy regarding clause-by-

clause consideration of the sections of Bill 96 including 

90Q.1. and 90Q.2.

MNAs: Local Members of the National Assembly of 

Québec (CAQ) = F  

- Guilty as charged of the overuse of “le bâillon”  (closure) 

and the Notwithstanding Clause regarding the Charter 

of Rights and Freedoms of Canada (1982), as well as 

your very own Charter of Human Rights and Freedoms 

of Québec (1975, chapter C-12)

Premier of Québec, Minister Responsible for Youth Issues, 

and Minister Responsible for Relations with English-

Speaking Quebecers  & Minister of Justice, Minister 

Responsible for the French Language, and Minister 

Responsible for Laicity and Parliamentary Reform & 

Minister of Families and the Minister Responsible for 

the Outaouais & Parliamentary Assistant to the Premier 

for Relations with English- Speaking Quebecers and to 

the Minister Responsible for the Fight Against Racism 

PLUS ALL THE OTHER CABINET MINISTERS = F-                     

- SHAME ON YOU ALL!

Th e Party Leader of le Bloc québécois = F-                                                                            

- DOUBLE SHAME ON YOU!

Th e Right Honourable Prime Minister + ALL YOUR 

CABINET MINISTERS & Th e Honourable Leader of 

the Offi  cial Opposition & Th e Party Leader of the New 

Democratic Party = F-                                                        

- TRIPLE SHAME ON ALL OF YOU! 

MY PARTING WISH: HOPING THAT THE NEW 

YEAR OF 2022 WILL SEE CANADA RETURN TO 

SYMMETRICAL FEDERALISM AND SUPPORT FOR 

THE TWO OFFICIAL LANGUAGES FROM COAST 

TO COAST TO COAST! 

BETWEEN A ROCK AND A HARD PLACE
Year-End Report Cards on Bill 96: 90Q.1. & 90Q.2.

YOUR INDEPENDENT NEWSPAPER, 
YOUR LOCAL NEWS

#NEWSMATTERS 
#ACHETEZLOCAL

AY L M E R G AT I N E A U P O N T I AC O U TAO UA I S

#newsmatters #achetezlocal 

 CONTACT US NOW 
819.684.4755 • PUB@BULLETINAYLMER.COM
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Hydro Québec: Smarter Homes & Energy Conservation

In Spring of 2021, 26,855 Quebecers responded to a 
Hydro Québec (HQ) questionnaire inviting consumers 
to envision the future of energy saving initiatives and 
goals. HQ’s website reports 15,207 ideas emerged where 
respondents declared support for three goals: sustainable 
mobility, responsible energy use and green economy. [https://
collectiveenergy.ca]

Québecers imagined a future where Québec’s biggest 
energy polluters contribute to renewable energy transition; 
the creation of province-wide food security where local 
farmers produce vegetables and fruits year-round; and 
where we can drive “anywhere in Québec in electric 
vehicles that can be charged through a network of ultra-

fast charging stations.” 
84% of respondents recommended HQ create a reward 

system for customers who reduce their energy consumption.
Kudos to HQ for reaching out. But did this corporation 

act?
Yes.

SMARTER & SMARTER GRID
HQ’s overall goal is to connect consumers to a smarter 

grid. Years ago, HQ started replacing old dial-type meters 
with smart meters that can report your electricity usage 
in real time. By June 2014, more than 80% of 1.7 million 
meters comprising the project’s first phase were converted.

Now, through two new initiatives that use capabilities 
of the smart meters – the Dynamic Winter Credit Option 
and Hilo – consumers can directly participate in the 
corporation’s goal of saving energy used in the grid and 
receive credits on their bills.

This is great news. By curtailing our electricity consumption 

during peak usage times, we can directly participate in this 
province-wide goal of reducing our power consumption.

How do these initiatives work?

DYNAMIC WINTER CREDIT OPTION
The Winter Credit Option enables consumers to earn 

credits on their hydro bills if they reduce their electrical 
power usage during anticipated wintertime daily peak 
demand periods (6:00-9:00 a.m. and 4:00-8:00 p.m. In other 
words, credits are not accrued daily; instead, just when HQ 
predicts there’ll be excessive demand. Participating clients 
receive an e-mail the day before the Winter Credit Option 
will be available. If you decide to reduce your electricity 
usage during these peak demand periods, you will receive 
a credit. [Full details: hydroquebec.com; Dynamic Winter 
Pricing Credits: https://bit.ly/3mYEkFY]

The credited savings are displayed in participating HQ 
customers’ bills (Customer Space). As actual examples, in 
early January, a participating Shawville couple’s credit was 
~$17; a Montreal couple’s was ~$10; and ours was ~$9. By 
setting thermostats lower and avoiding use of powered 
appliances (ovens, laundry etc.), consumers can participate 
in lowering power consumption demands on the grid.

HILO
For a fee based on your home size, Hilo (a HQ subsidiary) 

will arrange to replace thermostats, and some plugs and 
switches in your home with “smart” versions that connect 
wirelessly to a home hub. You can then control the devices 
manually or via an app on any smartphone or tablet. Hilo 
will send a “challenge” notification to your app when a 
peak period is predicted. For each challenge, you decide 
whether to participate as “moderate” or “intrepid”. Your 
home hub manages your devices accordingly — and you’ll 
be informed about the amount of credit earned after the 
challenge.

The Hilo hub is compatible with Google Home or Amazon 
Echo. Check the Hilo website to discover how you can 
save money on your hydro bills. [https://bit.ly/3q22NvT]

What kinds of savings? “During the first season of 
challenges, Hilo customers received on average $125 in 
cash rewards for participating in about 30 challenges. 
Hilo customers also saved about 15% on their electricity 
bill—and as much as 20% in some cases.” [https://bit.
ly/3F0kVuu]

Kudos to Hydro-Québec for so quickly acting to restore 
power to Outaouais after the latest weather-related outages 
(Dec 12-14). And kudos to the corporation for developing 
smarter technologies to help us as consumers save on 
energy consumption – and reduce our bills.

NOTE:
I’m relieved to return to writing Our Environment after 

year-long complications from breaking my wrist on December 
17, 2020. I’m eager to conduct interviews and discuss issues 
– from blue-green algae in our waterways to the Chalk 
River nuclear landfill to clearcutting Outaouais forests. 
Good-news stories exist too: the protection of biodiversity 
thanks to ACRE and the Nature Conservancy of Canada; 
the influx of new, young dedicated food producers to the 
Outaouais. Have a story? Contact me: fletcher.katharine@
gmail.com 

By Katharine Fletcher

Our Environment 



In case we're short of 
explosive topics to feed  
popular indignation -- vacci-
nation-denial is old-news 
now -- along comes the  
latest brush fire: 'Chelsea 
teacher removed for  
religious garb!' This incident 
is certainly stirring imagina-
tions. Let's look at it, but 
without the breast-beating. 

Québec's National 
Assembly passed Bill 21 
into law three years ago by 
majority vote. It’s one 
attempt to strengthen the 
separation of Church and 
State (secularism), a vital 
part of any democracy. And 
it’s a law. Pretty basic, right? 
Three things to remember: 
1) this law applies to all -- 
all! -- religious symbols: cru-
cifix, hijab, yarmulka, even 
Buddhists' yellow gowns;  
2) this law is not an attack 
on "freedom of religion" but 
one limiting the use of reli-
gious symbols by officials; 
and 3) the law applies only 
to positions of moral author-
ity within the government. 
Most civil servants can sport 
what they wish. 

In the hand-wringing 
over the Chelsea teacher's 
case, all three points get 
ignored. We are led to 
believe Law (not Bill) 21 
"targets" only muslims and 
"disadvantaged minorities", 
and that it applies to every-
one in the government. A 
Le Droit writer opined  
that school-bus drivers will 
now be forced to remove 
their kirpans (daggers) ... or 
veils.   

The objectors claim to  
be defending "freedom of 
religion". This point is the 
most serious -- if true. But 
since when is wearing cer-
tain garments fundamental 
to religious belief? These are 
clothing rules -- like school 
uniforms -- to be aids in 
one's religious observances -
- are they really part of our 
fundamental relations with 
a Creator of the Universe? Is 
God really concerned with 
what we're wearing? And in 
which foundational texts of 
any religion are clothing 

regulations a founding  
element of that religion? 
Rather, aren't they personal 
or social expressions of  
our religious beliefs or  
sect-membership? Where 
has God actually said 
He/She wants us to be 
veiled or armed with a  
dagger or sporting a big 
flashy gold crucifix?    

That seems to me basic. 
Also basic is this: Law 21 is 
three years old. Everyone in 
Quebec has heard of it -- to 
pretend otherwise is to 
admit foolishness and an 
ignorance of the news. 
These are not qualities we 
expect of teachers or any 
public servants. This is  
certainly true of the school 
board which hired and 

placed this teacher. So we 
should assume this was 
intended as a disguised test 
case. But isn't honesty 
equally an element of every 
religion? Honesty would 
remove some of the moral 
indignation; it especially 
removes the moral claims of 
the ex-teacher 's assurances 
that all she wants is the best 
for her pupils, etc. This is a 
political test case. 

Freedom of religion is the 
freedom to believe what one 
wishes ... and the freedom 
to practise these beliefs, 
when they do not contra-
vene other parts of civil law. 
And who would be comfort-
able having their child's 
teacher wear satanic mes-
sages on his shirt? Would 
we be comfortable dealing 
with a police officer with 
Nazi or death-cult tattoos?  

There are limits to all 
rights and freedoms -- even 
freedom of speech: no 
shouting "Fire!" in a crowd-
ed theatre. A person in 
moral authority (teacher, 
police officer, judge) does 
not have the "freedom"  
to advertise/promote their 

beliefs while on public duty. 
We can wear what we wish 
in private; this ex-teacher 
can wear what she wishes 
at home or when not on 
duty. There's no challenge to 
her beliefs here. 

Balancing individual 
rights with community obli-
gations or duties is difficult 
and often contentious, but it 
must be done. Quebec is try-
ing. Other jurisdictions may 
claim to separate Church & 
State, but if there is no 
means to do so, it will not 
happen. Religions all have 
demonstrated intolerance of 
others and a determination 
to impose their beliefs -- 
when they can. Look  
at today's religious crusade 
to ban abortion across  
the USA. With a majority  
on their Supreme Court,  
and no live commitment  
to secularism, they are  
succeeding. Quebec is  
correct to not go there. 

How about a positive 
contribution on how to  
balance individual beliefs 
with community rights and 
freedoms?  "Anything goes" 
is not a responsible option. 

ATTENTION
LIVESTOCK PRODUCERS

For more information and to market 
your livestock please contact: 

Ontario Stockyards Inc., Cookstown, Ontario
is an approved facility to market Quebec 

livestock. If you choose to market 
your livestock through Ontario Stockyards Inc. 

we would require your stakeholder 
number and a site number.

Ab Carroll: 705-344-6654
Brian Pascoe: 705-878-6918

Office Tel: 705-458-4000
Fax: 705-458-4100

Email: info@ontariostockyards.on.ca

Box 1051, 3807 Hwy 89
Cookstown, ON L0L 1L0
www.ontariostockyards.on.ca

613-732-4926613-732-4926
You call,

We Kumm!
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Scan the QR code
with your mobile
camera to view our
Event Calendar and
register!

WEBINAR
DECLUTTERING FOR
YOUR HEALTH

With special guest,
Kathleen Murphy,
Chronic Disorganization
& Hoarding Specialist

With special guest, Dr.
Darla Fortune, Professor,
Concordia University

WEBINAR
FROM SOCIAL ISOLATION
TOWELL-BEING

IN-PERSON
THE ART OF VISUAL
STORYTELLING

With special guest,
Michèle Gagnon, Graphic
Designer, Illustrator &
Artist

IN-PERSON
CAREGIVER CHATSVarious topics & guests

819-557-0615
info@centreconnexions.org

centreconnexions.org
connexionsresourcecentre@

Theviewsexpressedhereindonotnecessarily represent theviewsofHealthCanada.

This initiative is made possible through funding from the Secretariat for relations with English-speaking Quebecers

The views expressed herein do not necessarily
represent the views of the gouvernement du Québec.

VIRTUAL
CAREGIVER CHATS

With special guest, Lakshmi
Sundaram, MA in Counselling,
Pyschotherapy & Spirituality
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Religious garb in a secular society?

DISPATCHES 
 FROM THE 148

BY FRED RYAN PUBLISHER EMERITUS

UPPER PONTIAC SUPPORTS PERU PROJECT  
 

Reverend Scott Murray (Parish priest for the Upper Pontiac’s parishes) 
and Alice Konschuh (young girl) presented Alicia Keogh of Isle-aux-
Allumettes with a $200 donation for the Upper Pontiac branch of the 
Friends of Peru charity. Keogh and her late husband James have been 
involved with this charity for over 20 years. Koschuh raised the money 
through birthday donations (age 9) in lieu of gifts. 

PS



  On January 5, Education 
Minister Jean-François 
Roberge said there are no 
plans to delay the reopening 
of schools any further, but it 
depends on how the pan-
demic unfolds. In addition, 
Quebec will distribute 7 mil-

lion rapid tests to students 
and staff; half the week they 
return and the rest in 
February.  

Booster eligibility 
expanded 

The government has 
expanded third booster eligi-

bility to everyone over the 
age of 18. Appointments are 
rolling out gradually. Priority 
groups (school staff, public 
security personnel, health 
and social services communi-
ty group employees, slaugh-
terhouse employees and  
private healthcare workers) 
were eligible on December 
29; those 55 to 59 years old 
- January 4; 50+ years - 
January 6; 45+ years - 
January 7; 40+ years - 
January 10; 35+ years - 
January 12; 25+ years - 
January 14; and 18+ years – 
January 17.  

A minimum of three 
months is required between 
second and third doses. 
Appointments can be made 
via the ClicSante website or 

by calling 1-877-644-4545. 
Some infected  
health workers  

remain on the job 
On December 28, Dubé 

announced some health 
workers who’ve tested posi-
tive for COVID or have come 
in close contact with a con-
firmed case can remain on 
the job due to a number of 
COVID-related absences, a 
policy they extended to  
other essential sectors such 
as public security, public 
transit, and food processing.  

Decisions will be made on 
a case-by-case basis, but the 
province created guidelines 
to help managers decide 
which employees can remain 
on the job and which ones 
must isolate. Ex: someone 
with few or no symptoms or 
who has come in contact 

with a confirmed case could 
be assigned to work in a 
COVID unit. 
Testing for priority only   

Since January 4, PCR tests 
(in-clinic testing) are now 
reserved for high risk people 
only, due to high demand 
and test supply shortages: 
health workers in contact 
with patients; the homeless; 
Indigenous communities; 
those in active outbreak 
environments; and all resi-
dents, employees and care-
givers who enter prisons, 
hospitals, group homes, or 
shelters.   

The rest of the population 
can use rapid tests at home. 
If one isn’t available and a 
person has symptoms, it’s 
suggested they quarantine in 
the same manner as if they 
had received a positive test.  

In addition, the Centre 
intégré de santé et des servic-
es sociaux de l'Outaouais is 
no longer offering walk-in 
services at screening centers. 
“The suspension is due to the 
high volume we are currently 
experiencing and to facilitate 
operations and fluidity. We 
ask people to make an 
appointment for screening. 
More time slots will be added 
with the closure of the walk-
in mode,” said the organiza-
tion in a public notice.  

Appointments can be 
made by visiting 
https://cv19quebec.ca/ or 
calling 1-877 644-4545.   

*For updates amid this 
rapidly unfolding situa-
tion, please listen to local 
radio CHIP FM or visit the 
www.quebec.ca/corona 
virus website.  

DEBORAH POWELL 
 

BRISTOL AND SHAWVILLE – The 
Pontiac Community Players whisked  
audiences off to magical lands with their 
presentation of a live radio play, The 
Magician's Nephew. The timeless and 
enchanting tale includes talking animals, a 
wicked queen, a cart-horse turned flying 
steed, a mad professor/magician, common-
ers who become king and queen and a 
couple of "ordinary" children who find 
themselves in extraordinary situations!  

Based on the sixth novel from seven-
volume series ‘The chronicles of Narnia’,  
published in 1950s, The Magician's 
Nephew tells of the creation of the fantasy 
land of Narnia where the other novels  
take place. 

The play was performed three times - 
December 10 at Shawville United Church, 
December 11 at New Hope Fellowship 
(Shawville) and December 12 at St. 
Andrew's Knox United Church (Bristol). 

"We had a great time doing the show, 
despite the wild weather on the Saturday 
night. The story is part of the Narnia books 
written by C.S. Lewis. It’s a beautiful  
fairy-tale dealing with themes of death, 
choosing right over wrong, and why God 
sometimes lets terrible things happen. The 
actors all did a fantastic job and the way 
Matt Lottes brought the world to life with 
music still astounds me,” enthused play 
director Greg Graham.   

The next Pontiac Community Players 
show will be 'Steel Magnolias' sometime 
this spring. 

MACGREGOR
CONCRETE PRODUCTS (BEACHBURG) LIMITED

Serving Ontario & Quebec since 1975

613-582-3459 • 1-800-267-0118
Fax: 1-613-582-7383 • www.macgregorconcrete.com

SEPTIC TANK PUMPING
• Precast Concrete Septic Tanks
• Ready Mix Concrete
• Well Tile
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A magical adventure with the Pontiac Community Players

COVID   –––– from p. 2

From left, including people barely visible: Barb Haughton as 'Jackdaw', Sandra Henderson as 'Aunt Letty', 
Craig Young (blonde wig) as 'Uncle Andrew', Isaac Graham (standing) as 'Digory', Sydney Coté (brown 
sweater) as 'Fledge', Corey Ferguson (standing at back) as 'Aslan', Robin Lottes as 'Polly', Stuart Marples as 
'Frank', Gord Graham (standing centre) as 'The Professor', Carole Valin as 'Beaver', Deb Stephens  
(seated at back) as 'Queen Jadis'. Missing from the photo is Gavin Murray as 'Wolf', Rick Valin as 'Bear', 
Matt Lottes - music, and Laura Graham and Olivia Weatherall - sound effects.       (Photo: Cindy Lottes)



We all have questions
about the vaccine

Get answers to all your questions 
about the vaccine at

Getting vaccinated is the best way 
to protect us all.

Québec.ca/YOUTHvaccine

While some symptoms of 
COVID-19 may seem mild, 
others—like shortness of 
breath—can last for months. 

Even though children are  
less at risk of developing  
complications, they can still 
easily transmit the virus. 

Vaccination is the best way 
to protect your children and 
their loved ones.

Why should I get my 
child vaccinated if 
they’re at lower risk  
of complications from  
COVID-19 than an adult?
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In spring of 2021, 
26,855 Quebecers respond-
ed to a Hydro Québec (HQ) 
questionnaire inviting con-
sumers to envision the 
future of energy saving  
initiatives and goals.  
HQ’s website reports 
15,207 ideas emerged 
where respondents  
declared support for three 
goals: sustainable mobility, 
responsible energy use  
and green economy. 
[https://collectiveenergy. 
ca] 

Québecers imagined a 
future where Québec’s 
biggest energy polluters 
contribute to renewable 
energy transition; the cre-
ation of province-wide food 
security where local farm-
ers produce vegetables and 
fruits year-round; and 
where we can drive “any-
where in Québec in electric 
vehicles that can be 
charged through a network 
of ultra-fast charging  
stations.”  

84% of respondents  
recommended HQ create  
a reward system for  
customers who reduce their 
energy consumption. 

Kudos to HQ for  
reaching out. But did this 
corporation act? 

Yes. 
Smarter & smarter grid 

HQ’s overall goal is to 
connect consumers to a 
smarter grid. Years ago, HQ 
started replacing old dial-
type meters with smart 
meters that can report your 
electricity usage in real 
time. By June 2014, more 
than 80% of 1.7 million 
meters comprising the  
project’s first phase were 
converted. 

Now, through two new 
initiatives that use capabili-
ties of the smart meters – 
the Dynamic Winter  
Credit Option and Hilo – 
consumers can directly  

participate in the corpora-
tion’s goal of saving energy 
used in the grid and receive  
credits on their bills. 

This is great news.  
By curtailing our electricity 
consumption during peak 
usage times, we can  
directly participate in  
this province-wide goal  
of reducing our power  
consumption. 

How do these initiatives 
work? 

Dynamic winter  
credit option 

The Winter Credit Option 
enables consumers to earn 
credits on their hydro bills 
if they reduce their electri-
cal power usage during 
anticipated wintertime 
daily peak periods (6:00-
9:00 a.m. and 4:00-8:00 
p.m). In other words, cred-
its are not accrued daily; 
instead, just when HQ  
predicts there’ll be exces-
sive demand. Participating 
clients receive an e-mail 
the day before the Winter 
Credit Option will be avail-
able. If you decide to reduce 
your electricity usage dur-
ing these peak demand 
periods, you will receive a 
credit. [Full details: hydro-
quebec.com; Dynamic 
Winter Pricing Credits: 
https://bit.ly/3mYEkFY] 

The credited savings are 
displayed in participating 
HQ customers’ bills 
(Customer Space). As  
actual examples, in early 
January, a participating 
Shawville couple’s credit 
was ~$17; a Montreal cou-
ple’s was ~$10; and ours 
was ~$9. By setting ther-
mostats lower and avoiding 
use of powered appliances 
(ovens, laundry etc.), con-
sumers can participate in 
lowering power consump-
tion demands on the grid. 

Hilo 
For a fee based on your 

home size, Hilo (a HQ sub-

sidiary) will arrange to 
replace thermostats, and 
some plugs and switches in 
your home with “smart” 
versions that connect wire-
lessly to a home hub. You 
can then control the 
devices manually or via an 
app on any smartphone or 
tablet. Hilo will send a 
“challenge” notification to 
your app when a peak  
period is predicted. For 
each challenge, you decide 
whether to participate as 
“moderate” or “intrepid”. 
Your home hub manages 
your devices accordingly — 
and you’ll be informed 
about the amount of credit 
earned after the challenge. 

The Hilo hub is compat-
ible with Google Home or 
Amazon Echo. Check the 
Hilo website to discover 
how you can save money 
on your hydro bills. 
[https://bit.ly/3q22NvT] 

What kinds of savings? 
“During the first season of 
challenges, Hilo customers 
received on average  
$125 in cash rewards for 
participating in about 30 
challenges. Hilo customers 
also saved about 15%  
on their electricity bill—and 
as much as 20% in some 
cases.”[https://bit . ly/ 
3F0kVuu] 

Kudos to Hydro-Québec 
for so quickly acting to 
restore power to Outaouais 
after the latest weather-
related outages (Dec 12-
14). And kudos to the cor-
poration for developing 
smarter technologies to 
help consumers save on 
energy consumption – and 
reduce our bills. 

Note: 
I’m relieved to return to 

writing Our Environment 
after year-long complica-
tions from breaking my 
wrist on December 17, 
2020. I’m eager to conduct 
interviews and discuss 
issues – from blue-green 
algae in our waterways to 
the Chalk River nuclear 
landfill to clearcutting 
Outaouais forests. Good-
news stories exist too: the 
protection of biodiversity 
thanks to ACRE and the 
Nature Conservancy of 
Canada; the influx of new, 
young dedicated food pro-
ducers to the Outaouais. 
Have a story? Contact  
me: fletcher.katharine@ 
gmail.com 

Hydro Québec: smarter homes  
& energy conservation

OUR 
 ENVIRONMENT

BY KATHARINE FLETCHER 

www.journalpontiac.com
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MRC PONTIAC AND  
PONTIAC – The first region-
al tally of the 2021-2022 
Christmas bird count season 
took place December 18 in 
Pembroke and area. Christian 

Renault, organizer for the 
Allumette Island sector of the 
count, reported that it wasn't 
by any means an exceptional 
year, both for the number of 
species (29) or the total 
number of birds. However, 
open areas on the Ottawa 

River did give a chance to 
observe five species of water-
fowl including 275 Canada 
geese and one Ring-necked 
duck. Seven birders covered 
the area by car and on foot 
and six feeder watchers also 
contributed. 

It was the tenth year for 
the Quyon-Shawville count, 
December 21. A respectable 
number of species (36) were 
observed with Moss Mines 
as the richest area with a 
record 30 species including a 
Golden Eagle. Two new 
species for the winter count 
were observed: Northern 
Mockingbird in Shawville 
and an American Kestrel in 
Moss Mines. Records were 
set for the number of 
Mourning Doves spotted 
(223) as well as for Blue Jays 
(317) and Evening Grosbeak 
(61). Fifteen birders covered 
the area by car and on foot 
and 8 feederwatchers added 
their observations. 

December 28 was the 
twentieth year for the Ile-du-
Grand-Calumet and area 
count and 33 species were 
observed, just one below the 

record of 34. Nine birders 
made up the road teams and 
3 feederwatchers helped out. 
Surprises included a Song 
Sparrow, a Purple Finch and 
a Canada goose camped 
beside corn silage on a farm. 
121 Evening Grosbeak  
and 10 Northern Cardinal  
also made for a bright day. 

Wild Turkey was the most 
numerous species with 387 
counted.  

The 41st Dunrobin-
Breckenridge count was also 
held December 28, with 13 
feeder watchers and 4 road 
teams taking part on the 
Quebec side. Sightings 
included a male Red-bellied 

Woodpecker at a feeder near 
Breckenridge Creek and 
another in Queen’s Park, 
Aylmer. Three male Eastern 
Bluebirds were spotted on ch 
Crégheur by one of the road 
teams, who also found the 
only two Canada geese on a 
lake at Hollow Glen. Two 
Bald Eagles were seen flying 
down the river near the 
Luskville beaches, and a 
Barred Owl and a Northern 
shrike were seen in this area. 
There were more Wild 
Turkey, American Goldfinch 
and Snow Bunting than last 
year. In total, 33 species were 
observed. 

In all areas there were  
significant numbers of Bald 
Eagle while hawks seemed 
scarce this year. 

Christmas bird counts 
happen in over 2000 locali-
ties throughout the Western 
Hemisphere. The information 
collected by thousands of 
volunteer participants forms 
one of the world’s largest sets 
of wildlife survey data. The 
results are used daily by  
conservation biologists and 
naturalists to assess popula-
tion trends and distribution of 
birds. Each count is conduct-
ed on a single day between 
December 14 and January 5, 
carried out within a 24-km 
diameter circle that stays the 
same from year to year. 

STILL OPEN!
YOU CAN STILL GET WHAT YOU NEED, DESPITE COVID-19! 

QUALITY Furniture & Mattresses  
at AFFORDABLE prices!

AS WE RE-ENTER STAGE 2  
WE ARE STILL OPEN  

TO THE PUBLIC,  JUST AT 50% CAPACITY. 

Browse our selection and apply for financing - all online!  
Visit ashleyhomestoreselect.ca  

or call 613-629-5464

Stay safe and be well from everyone on the Ashley Homestore team.

WE HAVE EXTENDED OUR  

 
 

UNTIL THE END OF JANUARY

TRUCKLOAD 
MATTRESS SALE! 

10 Mathews Ave., Pembroke 
Mon. to Fri., 9am to 5:30pm • Saturday - 9am to 4pm • Sunday 11am to 4pmDOWNTOWN PEMBROKE

Monday-Friday: 8am to 8pm
Saturday: 8am-6pm ~ Sunday: 9am-5pm, 

OPEN & SANITIZED 
FOR YOUR SHOPPING  SAFETY

GIANT
TIGER
PRINCE ST. & ALEXANDER ST. ENTRANCES OPEN

WE ARE STILL OPEN TO SERVE YOU!

315 Pembroke Street East
Ottawa Valley Health & Wellness Centre

(613) 735-6559

WE DELIVER TO QUEBEC!

BANANA Auto Glass
Locally Owned and Operated Serving the Upper Ottawa Valley

Insurance Company Approved Installation Facility

282 Christie St 
Pembroke, ON (613) 735-4124

Serving the  
community for  
over 30 years!

WE ARE OPEN 
For Your   

Convenience

Specializing in: 
- Windshield Replacement & Repairs 
- Mobile Service - Window Tinting 
- Safety Glass & Plexi Glass  
www.BananaAutoGlass.ca

22 JOURNAL DU PONTIAC ~ 2022.01.12  UNITING ALL THE PONTIAC

Local Christmas counts  
find the winter birds

SANTA MAKES A STOP IN RAPIDES-DES-JOACHIMS 
Municipal councillors Kelsey Daly, Stephany Rauche and Ann Gagnon spearheaded the return of the annual 
Santa Claus parade to Rapides-des-Joachims, December 18, after a three-year hiatus. Eleven floats  
paraded through town, with gifts for the children provided courtesy of Maison des Jeunes du Pontiac. Chalk 
River Nuclear Laboratories offered free Timbits, cookies and hot chocolate after the parade. Three prizes 
were awarded for the best floats: Doris Larochelle, Lance’s Convenience and Dumoine Rod and Gun Club. 

PS



QCNA offers a one-order, one-bill 
service to advertisers. Call us for 
details on reaching English Quebec, 
and through classified ads French 
Quebec and every other Canadian 
province & territory. Contact us at 
sales@qcna.qc.ca or 819-893-
6330. For details visit 
https://qcna.qc.ca/ 

 

TRUCK DRIVERS & HEAVY 
EQUIPMENT OPERATORS - Must 
have a Class 1 or 3 drivers license - 
Operators needed for Shovel, 
Loader, Crusher, Screener. 
Labourers, for part-time & full time 
work.  Tel. 819-455-2229,  
Fax 819-455-9778, Email: 
info@nugentconstruction.ca 

 

SORTIR DU BOIS est à la 
recherche de gens (18-45 ans) 
intéressés à vivre une expérience de 
travail rémunérée (14$/heure) de 
20-24 semaines. Cette démarche 
vise l’intégration au marché  
du travail. 819-648-5065.  Venez 
tenter votre chance! 

SORTIR DU BOIS is looking for 
people (18-45) interested in a  
paid (14$/hour) 20-24 week  
work experience that leads to  
reintegration on the labour market.  
819-648-5065.  Come and try  
it out! 

 

AVIS DE CLÔTURE D’INVENTAIRE 
– Prenez avis que Charlotte 
L’Écuyer, en son vivant domicilié au 
20 rue Front, Campbell’s Bay, 
Québec, J0X 1K0, est décédée à 
Shawville, le 2 février 2021.  Un 
inventaire de ses biens a été dressé 
conformément à la loi et peut être 
consulté par les intéressés auprès 
du liquidateur, Marc L’Écuyer au 
310-4929 boul. des Vétérans, Lac-
Mégantic, Québec, G8B 0C1.  
Donné ce 29 décembre, 2021 à 
Lac-Mégantic.  Marc L’Êcuyer,  
liquidateur. 

 

HOSPITAL BED with mattress, 
excellent condition. Call 819-689-5624.

À VENDRE / FOR SALE

819-683-3582 ~ notice@journalpontiac.com 

5-289, rue Principale(rte 148) Mansfield (QC)  J0X 1R0 

Petites  Annonces / Classifieds 

JOB OFFER

OFFRE D’EMPLOI / JOB OFFER

NOTICE

FOR SALE

JOB OPPORTUNITY 
MANAGING EDITOR 

PONTIAC JOURNAL  
The Journal has an opening for a Managing Editor, starting in the 
first quarter of 2022, as our current editor takes an extended  
maternity leave.  The successful candidate must have strong interest 
in local issues, community leaders and events, research skills and 
photography.  Most work will be done in English, but a working 
knowledge of French is essential.  They must have a vehicle and 
camera.   
The hours are flexible (between 50 – 60 per bi-weekly issue) and 
most work is done at home; coverage of MRC meetings and some 
other events is required.  Writing effective editorials, on a rotating 
basis, is also required.    
Remuneration based on previous experience and training required. 
This will start as a contract position with the opportunity of  
becoming permanent.   
Details of the position are as follows:  
 -  Tracking and assigning coming events for freelance reporters 
-   Editing submissions and sending for translation verification 
-   Writing 4 -6  articles per issue, including an occasional editorial 
-   Planning layout of the newspaper pages and working with the  
    production department  
This is an excellent opportunity to work with a well-established team 
and to become a strong contributor to the Pontiac community.    

Candidates are urged to submit their resume  
and a cover letter to info@journalpontiac.com.   

Interviews will begin in  
January 2021 with training to start in February.  

 

OFFRE D’EMPLOI 
DIRECTEUR DE LA RÉDACTION 

JOURNAL DU PONTIAC  
Le Journal offre un poste de rédacteur en chef, à compter du  
premier trimestre de 2022, car notre rédacteur actuel prend un 
congé de maternité prolongé.  Le candidat retenu doit avoir un  
intérêt marqué pour les questions locales, les leaders et les  
événements communautaires, des compétences en recherche et la 
photographie.  La plupart du travail sera effectué en anglais, mais 
une connaissance pratique du français est essentielle.  Il doit  
disposer d'un véhicule et d'un appareil photo.   
Les horaires sont flexibles (entre 50 et 60 heures par numéro  
bihebdomadaire) et la plupart du travail se fait à domicile ; la  
couverture des réunions de la MRC et de certains autres 
événements est requise.  La rédaction d'éditoriaux efficaces, sur 
une base rotative, est également requise.     
La rémunération est fonction de l'expérience antérieure et de la 
formation requise. Il s'agit d'un poste contractuel avec la possibilité 
de devenir permanent.   
Les détails du poste sont les suivants :  
 -  Suivi et attribution des événements à venir pour les reporters  
    freelance 
 -  Révision des soumissions et envoi pour vérification de la  
    traduction 
 -  Rédaction de 4 à 6 articles par numéro, y compris un éditorial  
    occasionnel. 
 -  Planification de la mise en page du journal et collaboration avec  
    le service de production.  
Il s'agit d'une excellente occasion de travailler avec une équipe bien 
établie et de devenir un collaborateur important de la communauté 
du Pontiac.      

Les candidats sont priés de soumettre leur curriculum 
vitae et une lettre de présentation à  

info@journalpontiac.com.   
Les entrevues commenceront en janvier 2021  

et la formation débutera en février.  

RÔLE TRIENNAL 1E ANNÉE  
AVIS PUBLIC est, par les présentes, donné par Alicia 
Jones, directrice générale de la municipalité de L’Isle-aux-
Allumettes et de la municipalité de Chichester.  
Le sommaire reflétant l'état du rôle d'évaluation foncière 
pour la première année du rôle triennal d'évaluation 
2022, 2023 et 2024 de la municipalité de L’Isle-aux- 
Allumettes et Chichester a été déposé par voie  
électronique à mon bureau le 7 décembre 2021;  
Que pour l'exercice financier 2022 du rôle d'évaluation 
foncière 2022, 2023 et 2024 de la municipalité L’Isle-aux-
Allumettes et Chichester, une demande de révision prévue 
par la section 1 du chapitre X de la Loi sur la fiscalité  
municipale, au motif que l'évaluateur n'a pas effectué une 
modification qu'il aurait dû y apporter en vertu de l'article 
174 ou 174.2, peut être déposée en tout temps au cours 
de l'exercice financier pendant lequel survient un  
événement justifiant une modification du rôle ou au cours 
de l'exercice suivant, si l'évaluateur n'effectue pas cette 
modification;  
La demande de révision doit être faite sur le formulaire 
prévu à cet effet et être accompagnée du montant d'argent 
prescrit par le règlement numéro 226-2016, à défaut  
de quoi elle est réputée ne pas avoir été déposée. Le  
formulaire ainsi que le règlement numéro 226-2016 sont 
disponibles sur le site internet de la MRC Pontiac  
au https://www.mrcpontiac.qc.ca/services/evaluation-
fonciere.  
Le dépôt de la demande est effectué par la remise du  
formulaire dûment rempli ou par son envoi par courrier 
recommandé à la MRC Pontiac, au 602, Route 301 Nord, 
Campbell’s Bay, (Québec), J0X 1K0 à l'attention du Service 
d’évaluation.  
Dans le cas où la demande est effectuée par la remise du 
formulaire dûment rempli, elle est réputée avoir été  
déposée le jour de sa réception. Dans le cas où elle est 
envoyée par courrier recommandé, la demande est 
réputée avoir été déposée le jour de son envoi.  
Donné ce 14 décembre 2021 
Alicia Jones, Directrice générale 

TRIENNIAL ROLL, 1ST YEAR  
PUBLIC NOTICE is, hereby given by Alicia Jones,  
director general of the municipality of L’Isle-aux- 
Allumettes and of the municipality of Chichester that: 
 
The summary reflecting the roll's condition for the first 
year of the triennial roll, 2022, 2023 and 2024 of the  
municipality of L’Isle-aux-Allumettes & Chichester has 
been deposited electronically on December 7th, 2021; 
 
That for the fiscal year 2022 of the real estate assessment 
roll 2022, 2023 and 2024, of the municipality of L’Isle-
aux-Allumettes & Chichester a revision request as  
provided by Section 1 of the Chapter X of an Act  
respecting municipal taxation based on the motive that 
the evaluator did not make a modification that he should 
have made in accordance with section 174 or 174.2, can 
be deposited anytime during the financial year within 
which occurs an event justifying a roll modification or 
during the next financial year, if the assessor does not 
make this modification; 
 
The revision request must be filed on the form made to 
this effect and accompanied by the amount of money  
prescribed by the by-law number 226-2016 otherwise, it 
will be assumed that the request was not deposited. The 
form and the by-law number 226-2016 are available on 
the website of the MRC Pontiac at https://www.mrcpon-
tiac.qc.ca/services/evaluation-fonciere. 
 
The filing of the request is made when the form  
mentioned, duly completed, is handed or sent by  
registered mail to the MRC Pontiac at 602, Route 301 
Nord, Campbell’s Bay, (Québec), J0X 1K0 to the care of 
the evaluation department; 
 
When the request is made by the handing of the form duly 
completed, it is reputed to have been deposited on the 
day of its reception.  When the request is sent by  
registered mail, the request is reputed to have been  
deposited on the day it was sent. 
 
Given this December 14th, 2021 
Alicia Jones, Director General 

AVIS PUBLIC NOTICE  
MUNICIPALITÉS DE / MUNICIPALITIES OF  

L’ISLEAUXALLUMETTES ET CHICHESTER
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NOTICE

PLEASE RECYCLE  
THIS PAPER  

AFTER READING



AVIS PUBLIC  PUBLIC NOTICE 
Un avis public est donné par la présente comme suit: 

Public Notice is hereby given as follows:  
Mardi 8 février 2022, à 19 h 00 

une réunion du Conseil Municipal se tiendra à l’Hôtel de Ville  
C427 Route 148, Shawville, QC  

AUQUEL LE CONSEIL DEVRA PRENDRE UNE DÉCISION  
SUR L'APPLICATION D'UNE MINIME DIFFÉRENCE POUR LE  
LOTISSEMENT DU LOT 6 275 863 AU 30 CHEMIN ELLIOTT 
AVEC UNE FAÇADE DE 12,26 M AU LIEU DE 50 M SELON 

RÈGLEMENT DE LOTISSEMENT #2017-259  
Tous les contribuables intéressés peuvent se faire entendre  
par le conseil relativement à cette demande par courriel à  

dg@clarendonqc.ca 
 

Tuesday February 8, 2022 at 7:00 p.m.  
a Municipal Council Meeting will be held at the Townhall,   

C427 Highway 148, Shawville, QC  
AT WHICH THE COUNCIL IS TO MAKE A DECISION ON THE 

APPLICATION OF A MINOR VARIANCE FOR THE SUBDIVISION 
OF LOT 6 275 863 AT 30 ELLIOTT ROAD WITH A ROAD 

FRONTAGE OF 12.26 M INSTEAD OF 50 M AS PER  
SUBDIVISION BY-LAW #2017-259  

Due to ongoing COVID RESTRICTIONS, all interested ratepayers are  
invited to be heard by council in relation to the application,  

by email at dg@clarendonqc.ca  
Donné à Clarendon, ce 5e jour du mois de janvier 2022 
Given at Clarendon, this 5th day of January 2022  
Patricia Hobbs 
Secrétaire-trésorier/directeur générale 

 

Municipalité de 
Municipality of CLARENDON

C427, rte. 148, Shawville, QC.  J0X 2Y0 
Tél: (819) 647-3862•Fax: (819) 647-3822

AVIS PUBLIC  PUBLIC NOTICE 
Un avis public est donné par la présente comme suit: 

Public Notice is hereby given as follows:  
Mardi 8 février 2022, à 19 h 00 

une réunion du Conseil Municipal se tiendra à l’Hôtel de Ville  
C427 Route 148, Shawville, QC  

AUQUEL LE CONSEIL DOIT PRENDRE UNE DÉCISION SUR 
L'APPLICATION D'UNE VARIATION MINEURE POUR LE  

LOTISSEMENT DU LOT 5 639 396 AU NOUVEAU CHEMIN 
ELLIS CRÉANT LE LOT 6 444 215 AVEC UNE FAÇADE DE  

20,12 M AU LIEU DE 50 M SELON LE RÈGLEMENT  
DE LOTISSEMENT #2017-259  

Tous les contribuables intéressés peuvent se faire entendre  
par le conseil relativement à cette demande par courriel à  

dg@clarendonqc.ca 
 

Tuesday February 8, 2022 at 7:00 p.m.  
a Municipal Council Meeting will be held at the Townhall,   

C427 Highway 148, Shawville, QC  
AT WHICH THE COUNCIL IS TO MAKE A DECISION ON THE 

APPLICATION OF A MINOR VARIANCE FOR THE SUBDIVISION 
OF LOT 5 639 396 AT NEW ELLIS ROAD CREATING LOT 6 444 
215 WITH A ROAD FRONTAGE OF 20.12 M INSTEAD OF 50 M 

AS PER SUBDIVISION BY-LAW #2017-259  
Due to ongoing COVID RESTRICTIONS, all interested ratepayers are  

invited to be heard by council in relation to the application,  
by email at dg@clarendonqc.ca  

Donné à Clarendon, ce 5e jour du mois de janvier 2022 
Given at Clarendon, this 5th day of January 2022  
Patricia Hobbs 
Secrétaire-trésorier/directeur générale 

Municipalité de 
Municipality of CLARENDON

C427, rte. 148, Shawville, QC.  J0X 2Y0 
Tél: (819) 647-3862•Fax: (819) 647-3822
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NOTICE NOTICE NOTICE

DISPONIBLE  
MAINTENANT! 

AVAILABLE NOW!

5-289, rue Principale (rte 148),  
Mansfield, QC J0X 1R0 
819-683-3582

Fine Bed Linens, Duvets & Pillows

38 ye
ar

scelebrating

Free Parking at Renfrew St. Entrance

JANUARY SALE NOW ON!  
ALL BLINDS ON SALE!

FREE SHOP AT  
HOME SERVICE! 39

AVIS 

En raison de l'augmentation rapide  
des cas de Covid-19 le bureau  

du Journal est à nouveau  
fermé au public.  

Pour toute information et service,  
appelez le 819-683-3582. 

 
 
 

NOTICE 

Due to the rapid increase in  
Covid-19 cases the Journal office is  

again closed to the public.  
For info and service,  

call 819-683-3582.



Ministère des Forêts, de la Faune et des Parcs

AVIS PUBLIC

CONSULTATION PUBLIQUE SUR LES ACTIVITÉS FORESTIÈRES 
EN OUTAOUAIS
Du 7 janvier au 1er février 2022, la population est invitée à participer à la consultation 
publique portant sur de nouveaux secteurs d’intervention potentiels (SIP) dans le cadre 
des plans d’aménagement forestier intégré opérationnels (PAFIO) 2018-2023 pour les 
unités de gestion de la Coulonge, de la Basse-Lièvre et de la Haute-Gatineau-et-du-
Cabonga.

Des interventions forestières non commerciales pourraient être réalisées dès avril 2022. 
Ce type de travaux peut, entre autres, comprendre la préparation de terrain, le 
reboisement, le dégagement de la régénération, l’éclaircie précommerciale et le 
nettoiement.

Les personnes intéressées peuvent consulter les documents et émettre leurs 
commentaires en ligne jusqu’au 1er février 2022 à 23 h 59, à l’adresse 
mffp.gouv.qc.ca/consultation-plans-damenagement-forestier-integre/.

SÉANCE D’INFORMATION VIRTUELLE

Le Ministère tiendra une séance d’information virtuelle où seront précisés les travaux 
proposés, la façon d’émettre des commentaires en ligne ainsi que les suites données 
aux préoccupations émises dans la planification de l’aménagement forestier. Une 
période de questions des participants et participantes complètera l’activité.  

Les personnes intéressées doivent remplir le formulaire de participation au 
www.trgirto.ca.

Un lien Internet et des instructions leur seront ensuite transmis par courriel. 

• Mercredi 19 janvier, de 12 h à 13 h 30 – Inscription à www.trgirto.ca avant le 
18 janvier à midi

INFORMATIONS PAR TÉLÉPHONE ET PAR COURRIEL

Les bureaux du Ministère demeurent fermés à la clientèle en raison de la pandémie de 
COVID-19. Les personnes qui n’ont pas accès à un service Internet ou qui désirent 
obtenir  plus d’ informations doivent communiquer par courr ie l  à 
Consultationpafi-Outaouais@mffp.gouv.qc.ca ou laisser un message vocal au 
819 246-4827, poste 375. Une représentante du Ministère répondra aux messages 
vocaux et courriels dans un délai de deux jours ouvrables

Rappel : La présente consultation a pour but de recueillir les préoccupations concernant 
la planification forestière proposée. Elle ne permet pas de réviser l’affectation du 
territoire public ni les droits qui y sont consentis.

Ministère des Forêts, de la Faune et des Parcs (MFFP)

AVIS PUBLIC

PUBLIC CONSULTATION ON FORESTRY ACTIVITIES IN 
OUTAOUAIS
From January 7 to February 1, 2022, the population is invited to take part in a public 
consultation on new potential forest operations zones in connection with the 2018-2023 
integrated operational forest development plans (PAFIOs) for the Coulonge, 
Basse-Lièvre and Haute-Gatineau-et-du-Cabonga management units.

Non-commercial forestry work may be carried out from April 2022 onwards. This type 
of work may include land preparation, reforestation, regeneration release, pre-commercial 
thinning and cleaning, among others.

If you are interested, you may consult the documents and submit comments 
online until 11.59 p.m. on February 1, 2022, at  
mffp.gouv.qc.ca/consultation-plans-damenagement-forestier-integre/.

VIRTUAL INFORMATION SESSION

The MFFP will hold one virtual information session to provide additional information 
on the proposed forestry work, on online commenting method and on how the concerns 
expressed will be addressed in the forest development plans. The activity will include 
a question period for participants.  

If you would like to attend the virtual information session, please complete the 
attendance form at www.trgirto.ca.

An Internet link and instructions will then be sent by e-mail. 

• Wednesday, January 19, from midday to 1.30 p.m. – Register at www.trgirto.ca by 
midday on January 18

INFORMATION BY TELEPHONE AND E-MAIL

The MFFP’s offices are still closed to the public because of the COVID-19 pandemic. If 
you do not have access to the Internet or would like more information, please send an 
e-mail to Consultationpafi-Outaouais@mffp.gouv.qc.ca or leave a voicemail at 
819 246-4827, ext. 375. An MFFP representative will answer all voicemails and e-mails 
within two working days.

Reminder: The purpose of the consultation is to hear the population’s concerns about 
the proposed forestry plans. It cannot be used to review public land use or land rights.
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Avis public d’élection scolaire

 du 20 février 2022

Public Notice of February 20, 2022 School Election

AVIS PUBLIC est, par la présente donnée aux électeurs de la commission scolaire Western Québec par le président d’élection, que : 
1. Le poste suivant est ouvert aux candidatures :
  • Poste de Président (e)

2. Toute déclaration de candidature à ce poste devra être produite au bureau du président d’élection aux jours suivants : 
** En raison des mesures de sécurité mises en place du à la Covid-19, les déclarations de candidature seront reçues aux endroits suivants, seulement sur rendez-vous. **

   Du 11 janvier, 2022 au 16 janvier, 2022 inclusivement, selon l’horaire qui suit :

3. Si plus d’un candidat pose sa candidature à un même poste,
  • Un scrutin sera tenu le 20 février 2022 de 10 h à 20 h et,
  • Un vote par anticipation sera tenu le 13 février 2021, de 9 h 30 à 20 h.

4. J’ai nommé Mme. Rachel Vincent pour agir à titre de secrétaire d’élection.

5. Un électeur qui n’a pas d’enfant admis aux services éducatifs de la commission scolaire anglophone ou du centre de services scolaire francophone qui dessert son domicile peut choisir 
d’exercer ou de révoquer son droit de vote dans la commission scolaire anglophone. L’électeur fait un choix en présentant un avis écrit signé au président d’élection de la commission 
scolaire anglophone, du 22 janvier au 1 février, au plus tard à 22 h.

6. Vous pouvez me joindre, ou joindre mon adjointe, aux coordonnées suivantes :

Président d’élection M. George Singfield Secrétaire d’élection Mme. Rachel Vincent
15 rue Katimavik, Gatineau, QC J9J 0E9  15 rue Katimavik, Gatineau, QC J9J 0E9
Tel. 819-684-2336 Ext. 505001   Tel. 819-684-2336 Ext. 500006
georgesingfield@wqsb.qc.ca   rvincent@wqsb.qc.ca

Donné à Gatineau, le 5 janvier, 2022 par M. George Singfield, Président d’élection.

PUBLIC NOTICE is hereby given to the electors of the Western Québec school board by the returning officer, that: 
1. The following position is open for nominations:
  •  Position of President

2. Nomination papers for this position must be filed at the office of the returning officer on the following days and times:
**Due to Covid-19 safety measures in place, nomination papers will be received at the following locations by appointment only: **

   From January 11, 2022 to January 16, 2022 inclusively, according to the following schedule:

3. If two or more candidates are nominated for the same position,
  •  A poll will be held on February 20, 2022 from 10 a.m. to 8 p.m.,
  •  An advance poll will be held on February 13, 2022 from 9:30 a.m. to 8 p.m.
4. I have nominated Ms. Rachel Vincent to act as the election clerk.

5. An elector who does not have a child admitted to the educational services of the English-language school board or the French school service centre serving his/her domicile may 
choose to exercise or revoke their right to vote at an English-language school board. This choice is made by sending a notice in writing to the returning officer of the English-language 
school board, from January 22 to February 1, at the latest 10 p.m.

6.  1. You can reach me or my assistant at the following coordinates :

Returning Officer M. George Singfield  Election Clerk Ms. Rachel Vincent
15 rue Katimavik, Gatineau, QC J9J 0E9  15 rue Katimavik, Gatineau, QC J9J 0E9
Tel. 819-684-2336 Ext. 505001   Tel. 819-684-2336 Ext. 500006
georgesingfield@wqsb.qc.ca   rvincent@wqsb.qc.ca

Given at Gatineau, Québec, on January 5, 2022 by George Singfield, Returning Officer.

Du 11 au 15 janvier, 2022
De 8 h 30 à 12 h et de 13 h à 16 h 30

Dimanche le 16 janvier, 2022
De 13 h à 17 h

Sunday, January 16, 2022
From 1p.m. to 5 p.m.

From January 11, 2022 to January 15, 2022.
From 8:30 a.m. to 12 p.m. and from 1 p.m. to 4:30 p.m.

École G. Théberge 
38 Boucher St, Box 610 
Témiscaming, QC J0Z 3R0 
819-627-1212 

G. Théberge School
38 Boucher St, Box 610 
Témiscaming, QC J0Z 3R0 
819-627-1212 

École St-John’s Elementary 
10 Leslie Street 
Campbell’s Bay, QC J0X 1K0 
819-648-2149 

St-John’s Elementary School
10 Leslie Street 
Campbell’s Bay, QC J0X 1K0 
819-648-2149 

École Buckingham 
615, George Street 
Gatineau, QC J8L 2E1 
819 986-3191 

Buckingham School
615, George Street 
Gatineau, QC J8L 2E1 
819 986-3191 

École Noranda 
10 Québec Blvd  
Rouyn-Noranda, QC J9X 1G2 
819-762-2706 

Noranda School
10 Québec Blvd  
Rouyn-Noranda, QC J9X 1G2 
819-762-2706 

École Queen Elizabeth 
9 Begley Road, Box 240 
Kazabazua, QC J0X 1X0 
819-467-2865 

Queen Elizabeth School
9 Begley Road, Box 240 
Kazabazua, QC J0X 1X0 
819-467-2865 

École Dr. S.E. McDowell
89, Centre Street 
Shawville, QC J0X 2Y0 
819 647-3800 

Dr. S.E. McDowell School
89, Centre Street 
Shawville, QC J0X 2Y0 
819 647-3800 

École Golden Valley  
980, 7th Street 
Val D’Or, QC J9P 3P8 
819-825-3211 

Golden Valley School
980, 7th Street 
Val D’Or, QC J9P 3P8 
819-825-3211 

École Namur
333 du Parc Street 
Namur, QC J0V 1N0 
819-426-2996 

Namur School
333 du Parc Street 
Namur, QC J0V 1N0 
819-426-2996 

École Maniwaki Woodland 
247 des Oblats  
Maniwaki, QC J9E 1G6 
819 449-2597 

Maniwaki Woodland School
247 des Oblats  
Maniwaki, QC J9E 1G6 
819 449-2597 
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Mesures exceptionnelles liées à la situation sanitaire actuelle

(Vote par correspondance – COVID- 19)

Exceptional measures related to the current health situation

(Voting by mail – COVID-19)

1. En vertu de l’arrêté 2020-091, le vote par correspondance remplace le vote itinérant pour les électeurs domiciliés dans un CHSLD ou une 
résidence privée pour aînés identifiée au registre constitué en vertu de la Loi sur les services de santé et les services sociaux.

2. En vertu de l’arrêté 2020-091, les personnes considérées en isolement doivent voter par correspondance.

Les personnes considérées en isolement sont les suivantes :
  • Les personnes de retour d’un voyage à l’étranger depuis moins de 14 jours;
  • Les personnes ayant reçu un diagnostic de COVID-19 et étant toujours considérées comme porteuses de la maladie; 
  • Les personnes présentant des symptômes de COVID-19; 
  • Les personnes ayant été en contact avec un cas soupçonné, probable ou confirmé de COVID-19 depuis moins de 14 jours; 
  • Les personnes en attente d’un résultat au test de la COVID-19. 

3. Pour voter par correspondance, les électeurs admissibles doivent faire une demande verbale ou écrite au président d’élection, au plus 
tard le 18 février 2022.

4. Les bulletins de vote seront expédiés à partir du 24 janvier 2022.

5. Les électeurs inscrits au vote par correspondance qui n’ont pas reçu leurs bulletins de vote peuvent demander au président d’élection 
d’en obtenir de nouveaux, à partir du 10 février 2022, aux jours et aux heures suivants :

6. Les bulletins de vote par correspondance doivent être reçus au bureau du président d’élection au plus tard le 18 février 2022, à 16 h 30.

Pour obtenir des renseignements sur le vote par correspondance en contexte de COVID-19, vous pouvez communiquer avec :

George Singfield, président d’élection  Rachel Vincent, secrétaire d’élection
georgesingfield@wqsb.qc.ca   rvincent@wqsb.qc.ca
819-684-2336 Ext. 505001    819-684-2336 Ext. 500006

Donné à Gatineau, Québec, le 5 janvier, 2022 par George Singfield, président d’élection.

1. Under Ministerial Order 2020-091, voting by mail replaces mobile polling for electors domiciled in a CHSLD or a private residence for 
seniors identified in the register established under the Act respecting health services and social services.

2. Under Ministerial Order 2020-091, persons considered to be in isolation must vote by mail.

Individuals considered to be in isolation are as follows:
  • Individuals returning from a trip abroad in the last 14 days;
  • Individuals who have been diagnosed with COVID-19 and are still considered carriers of the disease; 
  • Individuals with symptoms of COVID-19; 
  • Individuals who have been in contact with a suspected, probable or confirmed case of COVID-19 within the last 14 days; 
  • Individuals waiting for a COVID-19 test result. 

3. To vote by mail, eligible electors must make a verbal or written request to the returning officer no later than February 18, 2022.

4. Ballot papers will be mailed beginning on January 24, 2022.

5. Electors registered to vote by mail who have not received their ballot papers may contact the returning officer to obtain new ballots, 
beginning on February 10, 2022 on the following days and hours:

6.  6. Postal ballots must be received in the office of the returning officer no later than February 18, 2022 at 4:30 p.m.

For information on voting by mail in the context of COVID-19, you may contact:

George Singfield, président d’élection  Rachel Vincent, secrétaire d’élection
georgesingfield@wqsb.qc.ca   rvincent@wqsb.qc.ca
819-684-2336 Ext. 505001    819-684-2336 Ext. 500006

Given at Gatineau, Quebec, on January 5, 2022 by George Singfield, returning officer.

jeudi le 10 février et vendredi le 11 février

de 8 h 30 à 16 h 30

Thursday February 10 and Friday February 11

from 8 :30 a.m. to 4 :30 p.m.
21
12
29

06
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l’hiverJ’
La vente

sur les modèles 2022 sélectionnés 

Location◊ ou financement† à partir de

0,99 %

◊Offres de location sur approbation du crédit des Services financiers Hyundai pour les modèles suivants :  ELANTRA Essential 2022 manuelle / TUCSON 2,5 L Essential 2022 à traction avant / KONA Essential 2022 manuel / ELANTRA Essential 2022 manuelle 

à un taux annuel de 0,99 % / 3,99 % / 3,99 % / 2,99 %. Obligation totale de location de 8 039 $ / 17 321 $ / 13 340 $ / 11 895 $. Versements hebdomadaires de location de 56 $ / 75 $ / 60 $ / 50 $ pendant 33 / 48 / 48 / 48 mois sur contrat de location à montant 

fixe. Acompte initial de 0 $ / 1 695 $ / 795 $ / 1 495 $ et paiement de la première mensualité requis. La valeur de l’échange peut s’appliquer au montant de l’acompte initial. Les offres de location comprennent les frais de livraison et de destination de 1 725 $ / 

1 825 $ / 1 825 $ / 1 725 $, les prélèvements et tous les frais applicables (TVH exclue). Frais d’immatriculation, d’assurance, d’enregistrement, PPSA, droits et frais d’administration du concessionnaire (jusqu’à 499 $, variables selon le concessionnaire) en sus. 

Aucun dépôt de sécurité (0 $) pour tous les modèles. Limite de 16 000 km par année. 12 ¢ par km additionnel. †Offre de financement à l’achat sur approbation du crédit des Services financiers Hyundai pour une nouvelle ELANTRA Essential 2022 manuelle 

en stock à un taux annuel de 0,99 %. Coût d’emprunt de 206 $.  Le prix de vente est de 20 155 $. Versements hebdomadaires de 194 $ pendant 24 mois. Acompte initial requis de 0 $. La valeur de reprise peut être appliquée au montant de l’acompte. L’offre 

de financement à l’achat inclut les frais de livraison et de destination de 1 725 $ ainsi que tous les frais applicables (excluant la TVH). Frais d’enregistrement, d’assurance, d’immatriculation, de PPSA, d’administration du concessionnaire (jusqu’à 499 $, 

variable selon le concessionnaire) en sus. Prix des modèles montrés : TUCSON Ultimate hybride 2022 à traction intégrale en Gris magnétique / KONA N Line 2022 à traction intégrale avec ensemble Ultimate en Rouge pulsion / ELANTRA Ultimate 2022 Bleu 

intense avec ensemble Tech à 43 857 $ / 35 957 $ / 30 557 $. Le prix comprend les frais de livraison et de destination de 1 825 $ / 1 825 $ / 1 725 $, les prélèvements et tous les frais applicables (TVH exclue). Frais d’enregistrement, d’assurance, PPSA, droits 

d’immatriculation et frais d’administration du concessionnaire (jusqu’à 499 $, variables selon le concessionnaire) en sus. ◊† Offres valides pour une durée limitée et sous réserve de changement ou d’annulation sans préavis. Couleur du véhicule sous réserve de 

sa disponibilité. Les frais de livraison et de destination comprennent les frais de transport et de préparation et un réservoir plein de carburant. Le concessionnaire peut vendre à prix moindre. Les stocks sont limités, le concessionnaire pourrait devoir commander 

le véhicule. L'offre ne peut être transférée ni cédée. Aucun échange de véhicule requis. Visitez www.hyundaicanada.com ou un concessionnaire pour tous les détails. ††La garantie globale limitée de Hyundai couvre la plupart des pièces du véhicule contre 

les défauts de fabrication, sous réserve du respect des conditions normales d’utilisation et d’entretien. ±Certaines restrictions s’appliquent. Le client doit présenter sa preuve d’appartenance aux Forces armées et une pièce d’identité au moment de l’achat 

pour profiter de l’ajustement de prix sur son achat. Le programme peut être modifié ou annulé sans avis préalable. Visitez www.hyundaicanada.com/fr/military ou un concessionnaire pour tous les détails. MD/MCLes noms, logos, noms de produits, noms des 

caractéristiques, images et slogans Hyundai sont des marques de commerce appartenant à (ou utilisées sous licence par) Hyundai Auto Canada Corp. Toutes les autres marques et tous les noms de commerce sont la propriété de leurs détenteurs respectifs. 

Informations supplémentaires :

• Le concessionnaire peut imposer des frais d’administration allant jusqu’à 499 $, variables selon 

le concessionnaire.

• Les membres actifs et les vétérans des Forces armées reçoivent jusqu'à 750 $ en ajustements de prix±. 

Visitez hyundaicanada.com/fr/military

hyundaicanada.com

Modèle N Line avec ensemble Ultimate montré 

Caractéristiques clés de série :

• Sièges avant chauffants

• Rétroviseurs extérieurs dégivrants

TUCSON 2022

pour 48 mois 

avec acompte de 1 695 $◊

Louez la version Essential 2,5 L à traction avant pour : 

par semaine

75 $ à 3,99 %

Caractéristiques clés de série :

• Sièges avant chauffants

• Rétroviseurs extérieurs dégivrants

KONA 2022

pour 48 mois 

avec acompte de 795 $◊

Louez la version Essential à traction avant pour : 

par semaine

60 $ à 3,99 %

Caractéristiques clés de série :

• Sièges avant chauffants

• Rétroviseurs extérieurs dégivrants

ELANTRA 2022

pour 48 mois 

avec acompte de 1 495 $◊

Louez la version Essential manuelle pour : 

par semaine

50 $ à 2,99 %

Modèle Ultimate avec ensemble Tech montré Modèle Ultimate hybride à traction intégrale montré 

The Hyundai names, logos, product names, images and slogans are trademarks owned by Hyundai Auto Canada Corp., and are used under license. Plus Taxes.

The             PLACE TO SHOP. 
hyundaipembroke.ca.....

'$499 Administration fee and $10 OMVIC fee included. Plus taxes and licensing. All financing rates are "on approved credit" (OAC). CPO rates are available  
only on select models. Additional charges may apply for the CPO program. For example, a $12,000 loan at 5.99% for 6 years has a payment of $198.82a month. 

“Your Time, Your Pace, Your Purchase”

@hyundaipembroke 
#hyundaipembroke

HYUNDAI PEMBROKE 
1945 Petawawa Blvd.,  

Pembroke 613-735-5636

DEREK  
THRASHER

JESSICA 
GEMMELL

BRANDON 
BERTRAND

SHANNON 
SLAUGHTER

SEE WHAT SETS US APART FROM THE REST, ITS NOT JUST A VEHICLE, ITS A LIFESTYLE!  
WE ARE OPEN & WOULD LOVE TO EARN YOUR BUSINESS!  

Join the Hyundai Pembroke Family today, visit Hyundaipembroke.ca 
FOLLOW us on Facebook & Instagram for GREAT giveaways. 

DON 
BELL

THREE time President's AWARD of Merit Winner 
Signature Certified

SEE YOUR  
HYUNDAI  

PEMBROKE  
SALES TEAM  
TODAY!!!

2016 Hyundai Santa Fe 
Limited AWD 

Stock #22140A 
97,883KM  

$82.61 
+ TAX & LICENSING WEEKLY 

72 MONTHS @5.99% 
$21,499 + TAX 

USAGÉ CERTIFIÉ 
CERTIFIED PRE-OWNED  

UP TO $1000 OFF ON PRE ORDERS 
 

UP TO $1500 IN  
LOYALTY AND MILITARY DISCOUNTS

2018 Hyundai Kona 
Essential  

Stock #22103A 
117,623KM,  

1 year/20,000KM Power Train Warranty,  
1 Free Oil Change 

$62.17 
+ TAX & LICENSING WEEKLY 

84 MONTHS @4.29% 
$18,499 + TAX 

2019 VW Golf GTI  
Stock #21265A 

28,132KM 

$112.95 
+ TAX & LICENSING WEEKLY 

84 MONTHS @5.99% 
$33,394 + TAX 

2020 Hyundai Elantra  
Stock  #P430 
Luxury 24,671KM,  

1 year/20,000KM Power Train Warranty,  
1 Free Oil Change, 3 Months XM Radio 

$77.77  
+ TAX & LICENSING WEEKLY 

84 MONTHS @4.29% 
$23,399 + TAX 

HYUNDAI PEMBROKE 
www.hyundaipembroke.ca
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